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Rokopisi se ne vračajo 

Loccujiazione del e isole del Nar Egeo 
II BoUettino dl guerra N° 330 

Bombardieri italiani e tedeschi hanno proseguito azioni di martellamento di La Vial-
letta — Grande attivita delle unita italiane siluranti nelTEgeo: un incrociatore ed un 
grosso cacciatorpedlniere colpiti — Dne aerei inglesi abbattuti — II nemico ricacciato 

ad est di Sollum 
H Quartier Generale delle Forze Armate 

comunica in data del 1° maggio 1941-XIX: 
Una formazione  aerea e reparti di par.i-

cadutistici, sotto la protezione di forma-
zioni di bombardieri e di caccia, hanno oc-
cupato, nella giornata diieri, le isole di Ce-
falonia  e di Zante. Stamane unitš dl fan-
teria provenienti dairAlbania si sono sbar-
cate nell'isola di Santa »Iaura. 

Bombardieri italiani e tedeschi del Corpo 
Aereo Tedesco hanno proseguito azioni di 
martellamento della base di La Valletta 
causando ingenti distruzioni e incendi. 

In Egeo nostre sirnlanti hanno attacca-
to un convoglio nemico fortemento  scor-
tato. Sono stati colpiti con siluri un Incro-
ciatore ed un grosso cacciatorpedlniere. 
Nonostante la vlolente reazione di fuoco 
da parte di numerose unita dl scorta le 
nostre unita siluranti sono rlentrate nella 
base senza aver subito alcun danno. Un 
nostro vellvolo da ricognizione, che ha visto 
le na vi nemlche, fu  attaccato da 5 aerei 
brittannici, h riuscito perd ad abbatterne 
due rientrando pol lncolnme nella propria 
base. 

In Africa  Settentrionale, ad est di Sol-

lum, reparti itaUani e tedeschi da ricogni-
zione hanno ricacciato forze  nemlche e di-
stmtto mezzi corazzati nemicl. 

Formazioni aeree itaiiane e tedesche 
hanno nuovamente attaccato, ad ondate 
successive, posizioni ed il porto di Tobruk. 

In Africa  Orientale continuano i combat-
timenti nei vari settori e con particolarc 
violenza in quelio di AlagL 

Ad Assab un incrociatore ausiliario ne-
mico si fe  affondato  urtando contro una 
mina. 

Zasedanje Egeiskega  otočja 
Vojno poročilo št. 330 

Italijanski In nemški bombniki nadaljujejo razdiralno delo v La Valletti — Italijanske 
torpedovke na dela v Egejskem morju: potopljena sta ena križarka in velik rušile« 

Dve sovražni letali sestreljeni — Sovražnik spet pregnan vzhodno od Solluma 
Rim, 1. maja. ir. Glavni stan oborože-

nih sil je objavil naslednje 330. službeno 
vojno poročilo: 

Skupina letal in oddelki padalcev so 
pod zaščito formacij  bombnikov in lovcev 
včeraj zavzeli otoka Kefalonijo  in Zante. 
Del pehotnih oddelkov, ki je prispel iz 
Albanije, se je izkrcal na otoku Santa 
Maura. 

Italijanski in nemški bombniki letalske-
ga zbora so še nadalje bombardirali po-
morsko oporišče La Valletto. Povzročili 
so ogromno razdejanje in požare. 

Na Egejskem morju so naši torpednl 
čolni napadli močno zaščiten sovražni 
konvoj. S torpedi sta bila zadeta neka 
križarka in velik rušilec. Čeprav so s šte-
vilnih ladij reagirali z močnim ognjem, 
so se naši torpedni čolni vrnili popolno-
ma nepoškodovani na svoje oporišče. Na-
še izvidniško letalo, ki je opazilo ladje, 
je bilo napadeno od pet angleških letal, 
uspelo pa mu je dve izmed njih sestre-
liti in se je nato nepoškodovano vrnilo na 
svoje oporišče. 

V Severni Afriki  so italijanski in nem-
ški izvidniški oddelki vzhodno od Sollu-
ma pregnali sovražne sile in uničili več 
sovražnih oklopnih voz. Skupine italijan-

skih in nemških letal so znova bombar-
dirale v zaporednih valovih postojanke in 
luko Tobruk. 

V Vzhodni Afriki  se borbe nadaljujejo 

v raznih odsekih in posebno ostro v onem 
pri Alagiju. V Asagu se je potopila so-
vražna pomožna križarka, ko je zadela ob 
mino. 

Nj. Vel. Kralj in Cesar med vojnimi 
ranjenci 

RIM, 1. maja. (Štefani.)  Včeraj zjutraj 
je Nj. Vel. Kralj in Cesar ponovno obiskal 
vojne ranjence, ki se nahajajo v vojaški 
bolnišnici na Celiu. Med obiskom je nežno 
izražal svoje zanimanje za hrabre ranjen-

Uspešno bombardiranje 
Tobntka - -

Operativno področje, 1. maja. sr. O le-
talskih napadih, ki so jih izvršile mnogo-
številne italijansko nemške letalske eska-
drile na Tobruk ponoči 29. aprila se je 
zvedelo, da so bile pristaniške naprave in 
utrjene postojanke učinkovito obmetavane 
z bombami. En parnik s 1000 tonami je bil 
zadet s tremi bombami v polno ter se je 
5 minut kasneje potopni. Radijska postaja, 
motorizirane kolone, zbirališče čet in taru 

Nemško vojno poročilo 
Berlin, 1. maja. (DNB). Vrhovno povelj-

ništvo vojnih sil objavlja: 
V Grčiji so oddelki nemške vojske še 

nadalje očiščevali južni Peloponez razbitih 
delov angleških, grških in srbskih čet. 

Pri napadih na zaliv Sudo na Kreti so 
nemške letalske sile z bombami hudo po-
škodovale veliko petrolejsko ladjo in dva 
večja trgovinska parnika. 

V Severni Afriki  so bili doseženi kra-
jevni uspehi z izvidniškim in udarnim 
delovanjem nemških in italijanskih čet 
Nemška in italijanska strmoglavska boj-
na letala so v luki Tobruku potopila tr-
govsko ladjo s 5000 br. reg. tonami in 
povzročila v trdnjavskih napravah okrog 
Tobruka kakor tudi pri Fort Palastrionu 
hudo razdejanje in obsežne požare. Izvid-
niška letala so z dobrim učinkom napadla 
neko radijsko postajo, poljske utrdbe ka-
kor tudi zbirajoče se avtomobile in oklop-
ne vozove. 

V pretekli noči so nemška bojna in 
strmoglavska bojna letala z dobrim uspe-
hom ponovno napadla luko La Valetto na 
Malti kakor tudi letališče Venezio. Dne 
1. maja zjutraj so bila nad otokom se-
streljena tri lovska letala tipa »Hurri-
cane«. 

Podmornica pod vodstvom kapitana-po-
ročnika Hesslerja poroča o potopitvi par-
nika s 7.000 tonami. S tem je ta podmor-
nica pri svoji sedanji akciji potopila že 
42.650 ton sovražnega trgovskega ladjevja. 

Uspešni napadi nemških letal so bili 
naperjeni proti pristaniškim napravam na 
južni in vzhodni obali Anglije. Oborože-
na izvidniška letala so hudo poškodova-
la na morju okrog Anglije večjo trgov-
sko ladjo. V noči na 1. maj so letala po-
topila pred vzhodno obalo Škotske 1.000-
tonski tovorni parnik ter poškodovala dva 
nadaljnja tovorna parnika kakor tudi en 
rušilec tako hudo, da je treba računati % 
njihovo izgubo. 

Sovražnik je metal zadnjo noč s slab-
šimi silami na raznih krajih severne Nem-
čije in v zunanjih okrajih nemške pre-
stolnice razdiralne in zažigalne bombe. 
Vojaške škode ni bilo. Nekaj civilnih oseb 
je bilo ubitih ali ranjenih. 

Nadporočnik Muncheberg je dosegel v 
letalskih bojih nad otokom Malto svojo 
39. in 40 zmago v zraku. 

Angleški letalski 
napadi na 
Berlin, 1. maja. sr. Snoči so manjše for-

macije britanskih leta! preletele Nemčijo 
ter so se dotaknile tudi Berlina. Padlo Je 
nekaj bomb v predmestja, ki pa niso nar 
pravile nikakršne škode. Druga letala so 

priletela nad severozapadno Nemčijo, ud 
da bi bila povzročila kako škodo na vo-
jaških objektih. Bilo je tudi nekaj mrtvih 
in ranjenih. Učinkoviti nemški protinapad 
je prepodil večino neprijateljskih letal, 
preden so mogla zadeti določene objekte. 

Berlin, 1. maja. d. Angleško letalstvo 
je preteklo noč z manjšimi silami izvedlo 
napade na Nemčijo. Nekaj letal je doseglo 
Berlin, kjer pa so naletela na učinkovit 
odpor protiletalske obrambe. Nobenemu 
angleškemu letalu se zato ni posrečilo, da 
bi sploh preletelo Berlin, pač pa je bilo 
vrženih manjše število bomb na mestno 
mejo, kjer pa tudi niso povzročile nobene 
škode V ostalem so angleški letalski na-
padi preteklo noč veljali predvsem seve-
rozapadni nemški obali, kjer so bile na več 
točkah vržene eksplozivne in zažigalne 
bombe. Na vojaških objektih ni bila po-
vzročena nobena škoda, pač pa je bilo po-

ce, izražajoč vsakemu posebej svoje pri-
znanje in svoje želje. Obisk je trajal dol-
go in se je zaključil z navdušenimi mani-
festacijami  hvaležnosti In globoke vdano-
sti Kralju in Cesarju. 

ki so bili hudo bombardirani. Nastalo je 
mnogo požarov in eksplozij. 

Vdor v tobruške utrdbe 
New  York,  1. maja. Popoldne je ameri-

ški radio objavili poročilo agencije Uniited 
Press, da so italijanske hi nemšike čete da-
nes zjutraj s podporo močnih formacij  tan-
kov prodrle zunanji obrambni pas tobru-
ške tlrdnjave. Italijanske in nemške čete so 
prešle v napad sinoči ter so po ogorčenih 
borbah zlomile odpor angleške obrambe. 
Podrobnosti še niso znana. 

škedovanih več stanovanjskih hiš v raz-
nih krajih. Med civilnim prebivalstvom so 
napadi zahtevali nekaj smrtnih žrtev in 
ranjencev. 

Angleške letalske izgube 
Berlin, 1. maja. sr. Izgube, ki jih je utr-

pelo britansko letalstvo ponoči 30. aprila, 
so ?e pomnožile za tri nadaljnje bombnike. 
Lahek nemški bombnik je sestrelil razen 
že prej objavljenih britanskih letal še dve 
nadaljnji, nemški rušilec pa je ob norveški 
obali sestrelil britanski bombnik tipa Bri-
stol Blenheim. 

Obstreljevanje angleške 
obale 

New York, 1. maja. d. Poročevalec As-
sociated Press Russell Landstorm piše iz 
Londona, da je obstreljevanje britanske 
obale trajalo približno sedem ur. Mesto 
Dover je imelo preko dneva osem alar-
mcv. 

Po umiku Angležev iz Graje 
Carigrad,  1. maja. s. Usoda Grčije je 

ustvarila nerazpoloženje v nekaterih krogih 
prebivalstva. Le-to prihaja do izraza tudi 
pri posameznih vojaških kritikih, ki so zna-
ni zaradi svojih simpatij do Anglije. Tako 
piše v listu »Son pošta« general Erkilet, da 
se ni čudiftii  dejstvu, da je Anglija poslala 
Grčiji nezadostno in premalo učinkovito 
pomoč. Vprašujemo se, kje je bilo angle-
ško ladjevje v času. ko so nemške vojaške 
siile zasedle nekatere otoke na Egejskem 
morju? Piicec članka pravi, da bi angleška 
mornarica in letalstvo morali nuditi Grčiji 
večjo oporo, zlasti še v obrambi otokov, 
vendar pa pristavlja, da njih zasedba naj-
brže ni zanimala Anglije, ker so ti otoki 

i izven grških teritorialnih voda. Ob sklepu 
svojega članka navaja turški general vest, 
da se je grški kralj z vlado vred preselil 
v Kairo. 

»CirmbuTiyet« piše, da je na grški fronti 
prvo odpovedalo angleško krilo m da je 
prav njegov zlom prisilil k umiku epksko 
vojsko. 

Stockholm, 1. maja. d. Uradno angleško 
poročilo, ki je bilo objavljeno v Kairu, pra-
vi, da so angleške čete na Balkanu izved-
le »uspešen umik«. Obenem priznava iz-
redno težavnost tega umika, ker je nem-
ško letalstvo popolnoma obvladalo zračni 
prostor in z napadi tako poškodovalo gr-
ška pristanišča, da so se morale angleške 
čete vkrca vati po večini ob odprti obali. 
Angleško poročilo pravi, da je bilo zaradi 
tega seveda mnogo vojnega materiala iz-
gubljenega. To je prvo priznanje takih iz-
gdb  z uradnega angleškega mesta. 

Washington, 1. maja. d. List »Washing-
ton Post« odkriva nekaj zanimivih momen-
tov o načrtih, ki so jih imeli Angleži na 
Balkanu. List pravi, da je hotela Anglija 
predvsem povzročiti vsaj za pol leta des-
organizacijo v nemškem transportnem si-
stemu v južnovzhodni Evropi Zlasti pre-
voz petroleja in drugega važnega materia--

i la naj bi bil onemogočen. V ta namen je 
hotela Anglija razširiti vojno preko celega 

; Balkana, tako da Nemčija ne bi bila mo-
gla odtod prejemati ne živeža, in ne dru-
gega materiala. »Washington Post« prizna-
va, da bodo posledice ponesrečenja tega 
angleškega načrta za Anglijo zelo nepri-
jetne. 

Razširjenje angleške 
blokade na Grčijo 

Berlin, 1. maja. d. Iz Londona poro-
čajo, da je sedaj angleška vlada odredila 
razširjenje blokade tudi na Grčijo. 

Kralj Boris v Traciji 
Sofija,  1. maja. sr. Kralj Boris je po-

sctil v, zapadni Traciji mesta Djumurgino, 
Dedeagač, Ksante, Kavalo in Istrandjo, ki 
so jih zadnje dni osvojile bolgarske čete. 

Uspeh italijanske 
violinistke v Budimpešti 
Budimpešta, 1. maja. rs. Na Glasbeni 

Akademiji je italijanska violinistka Giu-
seppina Carmirelli priredila koncert, Id 
je Imel izredno velik uspeh. 

Proračun zmage 
Finančni Minister Thaon di Revel o gospodarskem in 

finančnem  položaju Italije 
Rim, 1. maja. ir. Včeraj popoldne se je 

v Rimu na seji finančnega,  zunanjepolitič-
nega, deviznega in še nekaterih drugih se-
natskih odborov vršila razprava o prora-
čunu finančnega  ministrstva za prihodnjo 
poslovno dobo in o državnih obračunih za 
poslovni leti 1938-39 ter 1939-40. Prisotna 
sta bila tudi Finančni Minister Thaon di 
Revel in Državni Pod tajnik finančnega  mi-
nistrstva. 

Senatski poročevalec je v svojem govoru 
izrazil prepričanje, da bo novi proračun od 
senata sprejet z zaupanjem in jasno res-
nostjo, ker je to proračun zmage. Senator 
Ricci je v svojem govoru izrazil željo, da 
bi se izdali represivni ukrepi proti biro-
kratizaciji finančne  uprave in je menil, da 
bi bilo treba še nadalje omejiti dividende. 
Senator Felici je naglasil, da bo za žrtve, 
ki jih sedaj tako odločno in rade volje do-
prinaša italijanski narod, zmaga najboljše 
plačilo. 

Minister Thaon di Revel je imel na to 
daljši govor, v katerem je odgovarjal na 
pripombe senatorja Ricija. Predvsem Je 
ugotovil, da ni točno, da bi bili v zadnjih 
6 letih vsi državni proračuni deficitni,  ker 
je bil baš z državnim proračunom za leto 
1936-37 dosežen presežek 1.8 milijarde lir. 
Kar se tiče državnih dohodkov, so se redni 
dohodki povečali doslej do najvišje mere, 
tako da se na njihovi osnovi lahko računa 
po vojni s proračuni po 40 milijard lir na 
leto. V začetku vojne je finančna  uprava 
računala, da bo potrebnih za kritje držav-
nih stroškov po 10 milijard lir na mesec. 
Izkazalo pa se je, da so se lahko ti stro-
ški omejili na mesečnih 5.5 milijarde lir. 
Še v juliju 1940 so znašali mesečni vojni 
izdatki nad 7 milijard lir, a v marcu 1941 
so padli že na mesečnih 5.4 milijarde. Ker 
bodo vsi izdatki do konca leta znašali 96 
milijard in so redni dohodki proračunani 
na 31 milijard, bo nastal primanjkljaj v 
znesku 65 milijard lir, ki ga bo treba kriti 
z izrednimi dohodki 

Minister je nato podal za primerjavo po-
datke o vojnih izdatkih Nemčije in An-

glije ter je ugotovil, da je Italija bolj ka-
kor druge države prisiljena seči po izred-
nih sredstvih za kritje svojih potreb. Ugo-
tovil pa je, da bilo kljub temu mogoče 
ohraniti obrestno mero zakladnih bonov 
na nižji stopnji, kakor v prejšnji svetov-
ni vojni. 

Kar se tiče blokade cen, je dejal, da je 
bilo sicer treba cene nekaterim redkim vr-
stam blaga nekoliko povišati, to pa zaradi 
tega, ker ga je pričelo primanjkovati. Blo-
kada cen pa je utemeljena tudi z okolišči-
no, da je treba vojne finance  ohraniti v 
tajnosti. Vse to pa se bo spremenilo, ko 
bo dosežena zmaga. 

Minister je odgovoril tudi na pripombe 
senatorja Beviona in je izjavil, da se z 
njim popolnoma strinja, kar se tiče ome-
jitve prevelikih dobičkov industrije. Mini-
ster je poudaril: Prepričan sem, da bo ita-
lijanski davkoplačevalec prestal vse preiz-
kušnje in doprinesel vse žrtve, ki jih za-
hteva domovina. Duh italijanskega davko-
plačevalca je jačji, kakor je morala dav-
koplačevalcev drugod. Pri vsem tem pa 
vlada nima namena, da bi uvajala nove 
davke. 

Govoril je nato o prehodu gospodarstva 
v vojni na gospodarstvo v miru, ki bo iz-
veden takoj po zmagi. Finančna uprava ni 
bila iznenadena, ko se je pričela vojna. 
Prav tako bo pripravljena tudi na spre-
membe, ko bo nastal mir. Nagrada za dav-
koplačevalce pa bo prav nova in dokončna 
ureditev davkov in državnih proračunov 
po vojni. Zmaga spričo tega ne bo pome-
nila le izpolnitve italijanskih nacionalnih 
zahtev in utrditve vodilne italijanske vlo-
ge med narodi, marveč tudi novo nadvse 
ugodno ureditev finančnega  in gospodar-
skega položaja vsega italijanskega naroda. 

Govor ministra Thaona di Revela je bil 
sprejet s silnim navdušenjem in ovacija-
mi. Predsednik senata je glede na to iz-
javil, da je proračun sprejet. Nazadnje je 
senator Scioia poročal o državnih obraču-
nih za leti 1938-39 in 1939-40. 

Churchillova izmotavanja 
Po njegovem priznanju se je rešilo iz Grčije le 4S«ooo 

angleških vojakov 
Berlin, 1. maja. d. Zaradi vedno večjega 

pritiska javnosti sta bila včeraj Churchill 
in Eden prisiljena podati v spodnji zbor-
nici kratke izjave o porazu angleške voj-
ske v Grčiji. Churchill je govoril o uspeš-
nem umiku angleške vojske, kakor da je 
Anglija poslala vojsko v Norveško, Dun-
kerque, Cirenaiko in končno v Grčijo sa-
mo zato, da se potem lahko čim prej zopet 
umakne z najtežjimi izgubami. Churchill 
je v svojem poročilu zagotavljal, da se je 
rešilo iz Grčije 45.000 angleških vojakov, 
priznal pa je, da jih je 3000 , padlo ali pa 
bilo ranjenih v bojih ob Olimpu. Presenet-
ljivo je njegovo priznanje, da Angleži se-
veda težkega vojnega materiala pri umi-
ku iz Grčije niso mogli vzeti s seboj, ta^ 
koj pa je pripomnil, da imajo Nemci že 

sami dovolj vojnega materiala in da jim 
z angleškim ne bo še bolj pomagano. Vpra-
šanje je, če bo s takimi izjavami angle-
ška javnost zadovoljna. Zdi se, da se celo 
Churchillu zdi to dvomljivo, ker je pri-
stavil, da bo bržkone lahko podal prihod-
nji teden natančnejše podatke o angleškem 
porazu v Grčiji. 

Zunanji minister Eden je porabil svojo 
izjavo samo zato, da je prečita! pismo, ki 
ga je baje 21. aprila poslala grška vlada 
angleški vladi. To pismo, ki se mu po vseh 
znakih vidi, da je bilo od Angležev naro-
čeno, zapušča vtis, kakor da so morale 
angleške čete svoj umik iz Grčije izvesti 
naravnost na pritisk in željo merodajnih 
tedanjih grških krogov v Atenah. 

Napetost med Ameriko m  Japonsko 
Razširjenje ameriške patrolne službe na morju prvi 

korak v vojno 
Tokio, 1. maja. sr. Japonski list »Ko-

kumin šrmbun« je objavil pretekli torek, 
da pomeni odločitev Zedinjenih držav o 
razširjenju delovanja ameriških izvidnic 
na zapadni poluti preko Atlantskega ocea-
na toliko, kakor da je Amerika napravila 
prvi korak za vstop v vojno. 

Tokio, 1. maja. sr. Japonski listi se da-
nes še vedno v obširnih člankih bavijo s 
položajem Japonske glede na zadnje do-
godke. Tisk naglaša zlasti trdno voljo dr-
ža^e, da nadaljuie politiko za uvedbo no-
vega reda v vzhodni Aziji. V tem pogledu 
je list »Kokumin« zlasti odločen ter zago-
tavlja, da bo Japonska znala pobiti vsa-

kogsr, kdor bi hotel ustavit pohod japon-
skega naroda, in da bo premagala vse 
ovire na svojem pohodu. 

New York, 1. maja. d. Agencija Asocia-
tid Press poroča, da je demokratski se-
nator Pepper v nekem govoru v Tenne-
sseju izjavil, da naj Zedinjene države za-
htevajo od Japonske odločno izjavo, ali 
je japonska politika enaka atentatorju, ki 
čaka v temi, da bi v trenutku nevarnosti 
izvršil napad. Ako Japonci kaj takega 
nameravajo, naj Zedinjene države kar se-
daj udarijo, da si zavarujejo hrbet, kajti 
jasno je, da stoji Ameriki ssdaj pred 
svojim zgodovinskim neprijateljem. 

Prodiranje osi proti S mm 
Ameriški listi o preusmeritvi turških obrambnih 

ukrepov 
New York, 1. maja. d. Današnji ameri-

ški listi objavljajo razne vesti iz turških 
virov o domnevni »preusmeritvi« turških 
obrambnih ukrepov. Listi poročajo, da na-
merava Turčija svojo obrambo osredotočiti 
v prvi vrsti na področju Smirne, ker pri-
čakujejo, da bi Nemčija in Italija utegnili 
svoj pohod proti Suezu usmeriti preko te-
ga dela obale Male Azije. Kakor uteme-
ljujejo to možnost ameriški listi, bi se 
Nemčija s tem izognila vsaki akciji preko 
Dardanel, s čimer bi se na eni strani iz-
ognila težkim in zamudnim vojaškim ope-
racijam, na drugi pa bi odstranila nevar-
nost kake morebitne »intervencije« s stra-
ni Sovjetske unije. Nemški pohod proti 
Suezu bi se na ta način silno olajšal, ra-
zen tega pa bi bila Nemčija še nadalje v 
polni meri deležna sovjetske vojaške po-
moči, ki ji je v veliko olajšanje. Nekateri 
ameriški listi vedo celo poročati, da bo 
pretežni del nemškega trgovinskega bro-
dovja v črnem morju, ki ga tvori osem 
velikih transportnih parnikov, poslan v 
kratkem na Egejsko morje, kjer se bodo 
ladje uporabljale za nemške oskrbovalne 
transporte, ki so po zasedbi dela grškega 
otočja v Egejskem morju zavzeli že zelo 
velik obseg. 

Berlin, 1. maja. d. Londonski »Times« 
sedaj kenčno priznava, da stopa vojna • 
Grčiji že v končni stadij. List tudi ugo-
tavlja. da bo za Nemce zelo važna prido-
bitev letalskih oporišč v Grčiji, ter dej-
stvo. da so Nemci sedai prodrli do obal 
Egejskesa morja. 

Budimpešta, 1. maja. s. Madžarski listi 
se še nadalje ukvarjajo s strateškimi po-
sledicami vojne na Grškem. »Magyaror-
szag« piše v svojem komentarju, da so 
sile osi s tem pohodom pridobile na ce-
lini važna oporišča, s katerih bodo mogla 
kontrolirati vso kotlino Sredozemlja. Za-
sedba Grčije je zelo važna za operacije osi 
v Severni Afriki.  Za generala Wawella, 
bi bilo velikega pomena, ko bi imel za po-
moč angleške čete, ki se nahajajo v Abe-
s?niji, toda borba v Vzhodni Afriki  še 
traja, in slavne čete vojvode d* Aosta ne 
dado britanskim silam, da bi se premak-
nile drugam. 

Ob Kreti potopljene ladje 
Berlin, 1. maja. sr. v vzhodnem Sredo-

zemlju so nemška letala hudo poškodovala 
tri ladje v zalivu Suda na Kreti. Te ladj« 
so imele skupaj 27.000 ton. Ena izmed njih 
je bša petrolejeka ladja in je imela 13.000 
too. 
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Slavnosti na Dan Vojske in Imperija 
Rim, 1. maja. ir. Generalno tajništvu 

Stranke je izdalo 106. fašistični  službeni list 
»Foglio d'ordini«, v katerem ugotavlja, da 
bo 9. maj dan Vojske in Imperija. Proslav-
ljen bo z delom, ki bo dalo domovini orož-
je zmage. Generalni Tajnik odreja v njem, 
da bodo morali vsi Pokrajinski Zvezni 
Tajniki, Zvezni Direktoriji v pokrajinskih 
glavnih mestih, Vodje Mladinskih Organiza-
cij »GJL« (Gioventu italiana dell'Littorio), 
predsedniki Organizacij vojnih invalidov 
in bojevnikov ter poveljniki Oboroženih 
Fašističnih oddelkov tega dne pozdraviti 
in čestitati najvišjim zastopnikom vojaških 
oblasti v prizadetih krajih. V opoldanskih 
urah se bodo oddelki bivših bojevnikov. 
Fašistične mladine in Fašističnih vseuči-
liščnikov poklonili pred spomeniki padlih 

vojakov in faiistov.  Fašistične žene bodo 
obiskale in obdarovale rodbine borcev is 
padlih. Za darove bodo poskrbele Dopola-
vorovske organizacije. Te bodo po bolniš-
nicah in okrevališčih priredile tudi poseb-
ne gledališke predstave za ranjence. FaSu 
stična mladina bo priredila povsod koncer-

I te svojih zborov, ki bodo prepevali bojne 
pesmi. Proti večeru bodo ob zaključku žen-
skih tečajev za delo v kolonijah razdelje-
na udeleženkam teh tečajev spričevala. V 
glavnih pokrajinskih mestih bodo fašistič-
ni govorniki zvečer govorili o zgodovinskih 
in življenjskih razlogih italijanske imperi-
alne ekspanzije. Vsi bivši bojevniki, fašisti, 
člani »GIL« in Fašistične Milice bodo mo-
rali biti tega dne v krojih. 

oblasti na reškem 
in kupskem področju 

Naredite Kr. Komisarja 
KRALJEVI CIVILNI KOMISARIAT 

ZA ZASEDENO SLOVENSKO OZEMLJE 
na podlagi prejšnjih odredb o ukinitvi 
plačil iz civilnopravnih obveznosti, ki so 
jih izdale banovinske oblasti, in spričo 
potrebe, da se postopno obnovi gospodar-
sko dHovanj« na slovenskem ozemlju, ki 
so ga zasedle italijanske oborožene sile, 

o d r e j a : 
člen 1. Kolikor v tej naredbi nI odreje-

no drugače, se bo s 5. majem 1941 - XIX. 
na slovenskem ozemlju, ki so ga zasedle 
Italijanske Oborožene Sile, preneha odlog 
p l a č i l iz civilnopravnih obvez, kakor 
so jo odredile prejšnje banovinske ob-
lasti, ter plačil, ki jib je treba še izvr-
šiti med ustanovami in osebami, ki bivajo 
na tem ozemlju. 

Člen 2. Do vključno 4. maja 1941-XIX. 
ostanejo odložena plačila iz civilnopravnih 
obvez ne glede na njih dospelost razen v 
primeru naslednji hplačil: 

a) Plače, mezde in sploh vsa plačila za 
opravljeno delo; 

b) Nujemuine za stanovanja in lokale; 
c) rente in vzdrževainine; 
d) prispevki za socialno zavarovanje 
e) kupnine iz pogodb, sklenjenih po 15. 

aprilu 1941 - XIX ali pa tudi prej, če se 
je predaja predmeta izvršila po 15. IV ali če 
so sc kupčije zaključile in blago predalo 
v kakršnemkoli trenotku, kolikor spada 
to blago med življenske potrebščine. Za 
take se smatrajo proizvodi, ki služijo pre-
brani, za oblačila in obutev, razen če ni-
so luksuznega značaja. 

Cl<.n 3. Do 15. maja 1941-XIX. bodo 
smeli redni kreditni zavodi v okviru raz-
položljivih sredstev izplačevati hranilne po-
loge (hranilne vloge, naložbe na tekoči ra-
čun, itd.) do najvišjega skupnega zneska 
2.000 din. Ta meja se zniža na 1.000 din 
za Hranilnico dravske banovine, za hra-
nilnice urejene na osnovi uredbe z dne 
21. novembra 1938, in za zadruge, podre-
jene zakonu od 11. septembra 1937. V obeh 
primerih bode morala biti izplačila, ki so 
bila mord i izvršena od 25. marca 1941-
XIX dalje, vključena v račun, s katerim 
se bo določil najvišji skupni znesek, ka-
kor ga dovoljtje ta člen. 

Tem izplačilom je treba dati prednost 
pred izplačili po naslednjem členu 6 

člen 4. Do 15. maja 1941 -XIX je odlo-
ženo tudi izplačilo glavnic, zavarovanih v 
pogodbah o življenskem azvarovanju, od-
kupovanje polic in izdajanje predujmov 
nanje. 

ČL 5. Izplačilo hranilnih pologov, polo-
ženih pri vseh denarnih zavodih iz ČL 3. 
od 15. aprila 1941 - XIX dalje ni odloženo. 
Ti zavodi jih morajo imeti likvidne in raz-
položljive na pokaz. 

Od 5. maja 1941-XIX dalje so IzpIaČ-
Ijive odškodnine za elementarno škodo 
ne glede na to, kdaj je nastala. 

I S. 15. majem 1941 - XIX je znova dovo-
ljeno tudi izplačevanje glavnic, zavarova-
nih v pogodbah o življenskem zavarova-
nju, odkupovanju polic in predujmov na-
nje. 

Člen 6. V okviru svojih razpoložljivih 
sredstev bodo smeli kreditni zavodi, ome-
njeni v čl. 3., izvrševati izplačila tudi v 
večjih zneskih, kakor sta v omenjenem 
členu določena, od vsot, ki so bile pri 
njih v hranilnem pologu že pred 15. apri-
lom 1941 -XIX, In sicer: 

a) posameznim vlagateljem do skrajne-
ga zneska 10 odstotkov vsot, ki so bile 
vsakemu posamezniku vpisane v dobro 
zgoraj omenjenega dne, če dotičnik lahko 
dokaže in jamči, da so mu dvigi potrebni 
za plačilo obvez, ki jih ne zadeva odlog 
plačila po čl. 2., ali pa za plačilo davkov 
in taks, 

b) zavarovalnicam za izplačilo odškod-
nin za elementarno škodo, , 

c) ustanovam za socialno zavarovanje in 
javnim borzam dela za izplačevanje pod-
pornih prispevkov, 

d) javnopravnim ustanovam za njihove 
potrebe, 

e) drugim kreditnim zavodom. 
Člen 7. V času, ko so bila plačila 

ukinjena, tečejo pravne in eventualno vi-
šje obresti, kolikor so bile pogodbeno do-
ločene. 

člen 8. Ta odredba, ld nadomestuje vse 
prejšnje določbe, stopi v veljavo z dnem 
cbjave v »Službenem listu« Kraljevega 
Civilnega Komisariata za zasedeno ozem-
lje. 

Ljubljana, 80. aprila 1941-XIX. 
Kr. Civilni Komisar za zasedeno slovensko 

ozemlje: EMILIO GRAZIOLI 

Dvojezično besedilo napisov v javnih 
lokalih in uradih v Sloveniji 

Kr. Civilni Komisar za zasedeno sloven-
sko ozemlje o d r e j a : 

člen 1. Na slovenskem ozemlju, zasede-
nem po italijanski vojski, morajo imeti v 
vseh javnih in zasebnih uradih, v javnih 
obratih (prenočišča, restavracije, kavarne 
itd.), v trgovinah in vobče v vseh občinstvu 
dostopnih lokalih table, nadpisi, ceniki, 
obvestila i.t.d., poleg slovenskega tudi 
ustrezno italijansko besedilo. 

člen 2. Poleg tega je obvezna tudi jasna 
in dobro vidna dvojezična navedba cen vse-
ga blaga in storitev (slovensko in italijan-
sko besedilo). 
"člen 3. Ta naredba stopi v veljavo dne 

5. maja 1941-XIX. 
Ljubljana, 30. aprila 1941-XIX. 

Kr. Civilni Komisar za zasedeno slovensko 
ozemlje: EMILIO GRAZIOLI 

Postavitev TPD pod 
nadzorstvo 

Kr. Civilni Komisar za zasedeno slovensko 
ozemlje: EMILIO GRAZIOLI 

Kr. Civilni Komisar za zasedeno sloven-
sko ozemlje 

o d l o č a : 
Inženir Henrik Raverta, pok. Evzebija, 

se postavlja za komisarja Trboveljski pre-
mogokopni družbi, delniški družbi s sede-
ži m v Ljubljani. 

Gori omenjeni komisar ima pod visokim 
nadzorstvom Kr. Civilnega Komisarja za 
zasedeno slovensko ozemlje vse pravice, 
podeljene s pravili raznim družbenim or-
gnnoni za redno poslovanje. 

Ljubljana, dne 28. aprila 1941-XIX. 
Kr. Civilni Komisar za zasedeno slovensko 

ozemlje: EMILIO GRAZIOLI , 

Podaljšanje roka za pre-
iskovanje vredno tnic 

Kr. Civilni Komisar za zasedeno sloven-
sko o*, ml je, 

v zvezi s svojo naredbo št. 3 z dne 21. 
aprila 1941-XIX, 

in ker smatra za primerno, da se dovoli 
daljši rok za pretiskovanje vrednotnic, 

o d r e j a : 
člen 1. Rok, določen v čl. 1 naredbe št. 3. 

z dne 21. aprila 1941-XIX, objavljene v 
Službenem listu Kr. Civilnega Komisariata 
za zasedeno slovensko ozemlje št. 33 z dne 
23. aprila 1941-XIX, se podaljša do 10. 
maja 1941-XIX. 

Z dnem 11. maja 1941-XIX izgubijo ve-
ljavo vse v citirani naredbi navedene vred-
notnice, ki bi ne bile zamenjane. 

člen 2. Ta naredba stopi v veljavo z 
dnem, ko se objavi v Službenem listu Kr. 
Civilnega Komisariata za zasedeno sloven-
ski« 070>l.lj«'. 

Ljubljana, 29. aprila 1941-XIX. 
Kr. Civilni Komisar za zasedeno slovensko 

ozemlje: EMILIO GRAZIOLI 

Dvojezične cenike, napise 
in tiskovine 

na papirju in kartonu Vam takoj izdela 
po ugodni ceni Narodna tiskarna, Ljub-
ljana, Knafljeva  5, tel. 31-22 — 31-26. 

Gospodarski odnošaji med 
Puglio in Dalmacijo 

Bari,  1. maja. s. Včeraj je bi'la tu izredna 
skupščina Zbornice za trgovino med Italijo 
in Vzhodom. Predsednik skupščine je v svo-
jem uvodnem govoru izrazil vdanost Duce-
ju, pionirju in tvorcu zmage. Zbornica je 
nato razpravljala c razvoju trgovinskih cd-
nošajev s kraji na dalmatinski obali, Črnj 
gori in Epiru. Predsednik je pozdravili osvo-
boditelja Črne gore ;n Dalmacijc, ki sta na-
vezani na Bari s starimi in trdnimi zvezami. 
Nato je poročal o gospodarskih odnosih 
med Puglio in drugo cbalo Jadrana ter o 
razvoju teh odnosov, ki ga bo mogoče se-
daj pospešiltii v novem italijanskem impe-
rialnem ozračju. V debato so posegli Pre-
fekt  Eksc. CrollaJlanza. Pokrajinski fašistič-
ni Zvezni Tajnik in predsednik družbe »Fin-
mare« (za financiranje  pomorske plovbe). 

Nov predsednik 
Venezuele 

Berlin, 1. maja. d. Parlament je izvolil 
generala Angarito za predsednika republike 
Venezuela. 

Žalne svečanosti na Irskem 
Dubiin, 1. maja. sr. Predsednik svobod-

ne irske države De Valera je včeraj v 
družbi članov vlade, predstavnikov obla-
sti ter višjih oficirjev  prisostvoval slav-
nostni vsakoletni zadušnici v vojaški cer-
kvi Harbour Hill, kjer so bili 1. 1916. 
ustreljeni voditelji irskega vstaškega gi-
banja. Po zadušnici je bil prirejen velik 
sprevod k grobovom usmrčenih junakov, 
pred katerimi so bili razvrščeni močni 
oddelki irske vojske. 

Nova irska paroplovna 
družba 

Dobita, 1. maja. sr. Irski finančni  mi-
nister je predlagal v zbornici, naj se vnese 
v. letni proračun 102.000 funtov  za nakup 
delnice nove irske paroplovne družbe, pri 
kateri ima glavni deiež država. Družba je 
hila ustanovljena v mesecu marcu. 

Klirinški promet 
med Francijo in Finsko 
Pariz, 1. maja. d. Med Francijo in Fin-

sko je bil podpisan dogovor o klirinškem 
prometu med obema državama. Relacija 
med vrednostjo francoskega  franka  in 
finske  marke je bila za klirinško obraču-
navanje določena 1 : 1 . | 

Reka, 1. maja. (Štefani).  Včeraj je 
Prefekt  Kvarnerske pokrajine izdal tale 
razgljk: »Po pooblastilu Eks. armijskega 
generala Ambrosia, kav. Velikega križa 
Vittorio, poveljnika XI. armadnega zbora, 
sprejemam od danes naprej civilno oblast 
na področju Reke in Kupe (Kolpe) (okrož-
ja: Sušak, Kastav, Bakar, Crikvenica, No-
vi, Senj, Krk, Rab, Cabar, Delnice, Kar-
lovac, Vrbovsko in Ogulin). Prefekt: 
Testa.« 

Takoj nato je Prefekt  poskrbel za orga-
nizacijo uprave in civilnih uradov v nave-
denih okrožjih ter imenoval Zveznega Taj-
nika Kvarnerske pokrajine dr. Genunzia 
Servidorija za svojega namestnika v pri-

meru začasne odsotnosti. Ker je obenem 
prevzel tudi posle Generalnega Komisarja 
za propagando, je z dekretom istega dne 
imenoval na ozemlju navedenih okrožij za 
Generalnega Tajnika za civilne zadeve Na-
cionalnega Svetnika prof.  Susmela, Pred' 
sednika Kvarnerske pokrajine, za Gene-
ralnega Tajnika za gospodarske zadeve dr. 
Salvatora Bellasicha, za Civilnega In-
tendanta dr. Carla Stuparija, reškega pod-
župana, za posebnega tajnika Generalnih 
Tajništev in Civilne Intendanture pa dr 
Carlo Scardo: Prefekt  je končno imenoval 
Civilne Komisarje v vseh navedenih okrož-
jih na področju reške in kupske oblasti. 

Gospodarstvo 
Kmečko delo v maju 

Iz koledarja »Kmetovalca« posnemamo 
naslednje pobude za kmečko delo v maju: 

Poljedelstvo: Ce že nismo, sejemo prve 
dni maja proso, lucerno ta travne mešani, 
ce, koruzo za zeleno hrano ta silažo, takoj 
ko smo pokosili grahorico. To koruzo se. 
jemo tudi po zgodnjem krompirju, ki je 
predklil, ali po zimski mešanici ali ječ-
menu, toda ta bo pozneje za košnjo. Krom-
pir bomo pred in po vzhajanju pobranali, 
in ko čas nastopi, ogrnili. Repo in koruzo 
smo medtem 1 do 2 krat okopali in razred-
čili, če smo jo gosto sejali. Repne in zelj-
ne sadike pa, ki smo jih drugod proizvedli, 
bomo čimprej razsadili po prvem izdatnej-
šem dežju in že čez nekaj dni plitvo oko-
pali. V kolikor nismo v aprilu opleli lanu, 
konoplje in jara žita, očistimo jih takoj pr-
ve dni plevela. Vse naše prizadevanje bo 
šlo za tem, da vso hrano in vlago izkori-
stijo posevki in ne plevel. Za to delo pa 
ni potrebno globoko, temveč plitvo oka-
panje s stroji in roko, zato pa čim večkrat. 
V skrbi za bodočo rastno dobo, bomo 
vprežno živino uporabili, da izvozimo gnoj 
na okrajke polj, ki jih bomo po spravlja-
nju posevka pognojili. Ne plašimo se tega 
dela, ker je smotrno in služi razdelitvi dela 
in pravilnemu gospodarjenju z gnojem. 
Kupe seveda stlačimo in pokrijemo z zem-
ljo. Ukvarjamo se že s sestavo novega plo-
doreda in skušamo popraviti pogreške. 

Travniki ta pašniki: Skrajni je čas za 
nabavo kosilnega orodja, kos, grabelj, viL 
S košnjo ne čakamo, dokler trava prezorL 
Bolje storimo in več bomo nakosili skupno 
z otavo in otavičem, ako zgodaj kosimo. Se-
veda je za to pogoj, da so bili travniki za-
dostno gnojeni in pravilno oskrbovani. Po 
košnji in po prvem deževnem dnevu raz-
vozimo pravilno razredčeno gnojnico in 
travnik takoj nato močno pobranamo. Ce 
moremo, primešamo gnojnici pepela in su-
perfosfata.  Na pašnikih uredimo pravilno 
opašenje, tako da živina po 2—3 dneh me-
nja dodeljeni ji del. Izmetke mora pastir 
takoj razmazati, popašeni del pognojimo z 
gnojnico kakor gori in ga pobranamo. 

Vrtnarstvo: Posadimo fižol,  kumarce in 
presajamo paradižnike, papriko in drugo 
zelenjad. Obiramo zalistnike, paradižnikom 

in škropimo z 2%> galico čebulo, kumarce, 
melone in paradižnike. Uši uničujemo a 
3°/o raztvorom tobačnega izvlečka. Jagode 
okopljemo in pod nje nasteljemo slame. 
Skrbimo, da je vrt vedno lepo okopan in 
čist plevela. Po vsakem dežju ponovno pli-
tvo okopljemo. S prestano vodo zalivaj iz-
datno in v presledkih 2—3 dni. 

Sadjarstvo: Najvažnejše opravilo je vest-
no opravljanje drugega škopljenja. Škro-
pimo s 94% modro galico ali s 1/s"/o nos-
prasena ali z 2% žvepleno-apneno brozgo 
z dodatkom 250 gr arezina ali meritola. 
Mesto navedenih škropil lahko uporabimo 
tudi l/i°/o nosprasit. Na mladem drevju s« 
pojavljajo listne uši, na hruškah pa ka-
parji. 2—3% tobačni izvleček z dodatkom 
1.5 kg mazavega mila na 100 1 raztopine 
jih uniči. Okopljemo kolobarje okoli drev-
ja in odrezujemo izganke na deblu. Na 
cepljenih mestih preprežemo rafijo  in veže-
mo izganke in cepiče na opore, da jih ve-
ter ne polomi. 

Vinogradništvo ta vinarstvo: Plejemo, 
mandamo, vežemo in prvič škropimo z 1% 
modro galico, eventualno z dodatkom 40 
dkg kakega apneno-arzenovega preparata 
in 1 kg tobačnega izvlečka na 1 hI. da uni-
čimo tudi grozdnega sukača. Začnemo s 
cepljenjem na zeleno. 

V kleti pustimo sladkasta vina, da po~ 
vrejo" v polnih sodih, opremljenih s kipel-
no veho. Stalno nadziramo vrenje. Izvr-
šimo drugo žveplanje posode. 

Gozdarstvo: Saditev smrekovih in me-
cesnovih sadik v višjih legah. Označimo 
pomlajene gozdne parcele v krajih, kjer je 
navada paše v gozdovih. Nadaljujemo opa-
zovanje pojave lubadarja in začnemo s 
poletno sečnjo. Nabirajo se razna zdravil-
na zelišča po navodilih Kmetijske družbe. 

Živinoreja: Preidemo če le mogoče, po-
polnoma na zeleno krmljenje. Tudi svinjt, 
stare in mlade, navadimo na črno deteljo. 
Vprežni živini, če ni preveč izkoriščana 
in jo še ne bomo pripravili za zakol j. lah-
ko zmanjšamo obrok. Če smo se odločili zh 
popravilo hlevov ali za zidanje silažnih 
jam, je sedaj čas, da vprežno živino upo-
rabimo za dovoz materiala in da dovršimo 
delo pred košnjo in žetvijo. 

Jutri poteče rok za položi-
tev zapadlih obveznosti in 
za prijavo vrednot ter obve-

znosti v tujih valutah 
Z odredbo Kr. Civilnega Komisarja od 

22. aprila so, kakor znano, odgodena vsa 
f.ačUa  iz zasedenega slovenskega ozemlja 
v tista ozemlja bivše države Jugoslavije, 
ki lih ni zasedla italijanska vojska, razen 
po predhodnem pooblastilu Kr. Civilnega 
Komisariata. Zneski, ki jih pravne ali pri-
vatne osebe dolgujejo enakim osebam na 
ozemlju bivše jugos.ovenske države, ki 
rij zasedla italijanska vojska, se morajo 
položiti pri Hranilnici dravske banovine, 
k' odpre račun na ime osebe, v katere 
korist bi se imelo plačilo izvršiti. Prvotno 
je bilo treba te zapadle obveznosti polo-
žiti do 26. aprila, ta rok pa je bil podalj-
šan do 3. maja in poteče jutri, še neza-
padle obveznosti je treba položiti pri Hra-
nilnici dravske banovine na dan dospelo-
sti. Kakor smo že poročali, lahko oni 
dolžniki, ki imajo bivališče zunaj Ljublja-
ne izvrše položbo razen pri Hranilnici 
dravske banovine za njen račun tudi pri 
poštnih uradih. 

Jutri potečejo tudi podaljšani roki, do-
ločeni z naredbo o denarnih in valutnih 
zadevah, ki jo je izdal Kr. Civilni Komisar 
25. aprila. Do vštevši 3. maja morajo 
u^l.inove, organi in uradi bivše Jugosla-
vije in bivše dravske banovine, javne in 
avtonomne ustanove, denarni zavodi, tr-
govinske družbe, zasebne družbe kakor 
tudi fizične  osebe, ki imajo ali hranijo iz 
katr/ega koli naslova tuje valute ali pli-
čiina sredstva kakor tudi javne ali zaseb-
ne vedno^tne papirje v tuji valuti (dsl-
nice. obveznice ali kreditne papirja), vse 
te vrednote prijaviti Hranilnici dravske 
banovine, četudi so ti vrednostni pap'rji 
z.unaj s'ovenskoga ozemlja, ki je zasedeno 
P) italijanski vojaki. 

Po isti naredbi Kr. Civilnega Komis~rja 
morajo gori imenovane ustanove in osebe 
še posebej z obrazložitvijo prijaviti vse 
terjatve in dolgove v tuii va'nM T i u~ta-
novah in osebah katerega koli državljan-
sf  a, kj imajo svoj selež ali svoje stalno 
bivališče v inozemstvo ali na ozemlju 
bivše Jugoslavije, ki ni zasedeno po ita-
lijamki vr.v=M: prav tako moralo priii-
viti tudi dolgove in terjatve v tuji valuti 
pri ustano* a? in osebah tujega držav-
ljanstva. Kjei koli imajo svoj sed°ž ali 
stalno bival'šče. Te priiave je treba vlo-
žiti ne glede na obveznost noložbe, ki 
predpisana po odredbi od 22. aprila, ki 
smo ga v uvodu omenili. Za tu*'o valuto se 
smatra katera koli valuta razen dinarja in 
lire. 

Gostcio«faiNeHe  vesti 
= Poverjeniki v gospodarskih podjet-

jih na Hrvatskem. Kakor poroča zagreb-
ški »Hrvatski narod« je hrvatska vlada 
imenovala poverjenike v najvažnejših go-
spodarskih podjetjih. Najprej so bili ime-
novani poverjeniki pri vseh državnih de-
narnih ustanovah. Nato pa je bilo ime-
novanih okrog 1500 poverjenikov v pri-
vatnih gospodarskih podjetiih. Priprave 
za imenovanje poverjenikov so bile izvr-

šene v sporazumu z gospodarskimi zbor-
nicami. Imenovani poverjeniki so takoj 
prevzeli svoje dolžnosti, ki se tičejo pred-
vsem kontrole poslovanja posameznih pod-
jetij. 

= Gospodarske vesti iz Vojvodine. Iz 
Novega Sada poročajo, da so madžarska 
oblastva takoj po zasedbi Vojvodine pri-
čela zamenjevati dinarje za penge. V kra-
jih, ki so bili najprej zasedeni, zlasti v 
Subotici, je zamenjava že dokončno izvr-
šena. Madžarska vlada je izdala naredbo, 
po kateri dobe bivši jugoslovenski držav-
ni uslužbenci, upokojenci in invalidi s 1. 
majem svoje dosedanjo prejemke, če po-
dajo-pismeno izjavo o zvestobi. Okupacij-
ska oblastva so dovolila, da sme izhajati 
ozemlju zasedenem po madžarski vojski 
21 dosedanjih časopisov. 

Naraščajoči nemiri 
v Indiji 

šanghaj, 1. maja. s. Nemiri v indijskih 
mestih postajajo čim dalje večji. Angleške 
policija in vojaštvo rabita pri vsaki de-
monstraciji orožje in streljata na neoboro-
ženo indijsko prebivalstvo. Žrtve narašča-
jo dan za dnem. Doslej so našteli samo v 
Bombayu 195 mrtvih, v Kavapuru pa 87. 
Tu je policija nemire zatrla šele, ko je pre-
jela vojaška ojačenja iz Alabada. Na sto-
tine Indov je bilo aretiranih. Da se ne bi 
prebivalstvo še nadalje vznemirjalo, so an-
gleške oblasti prepovedale objavo podat-
kov o žrtvah. Tudi v Kalkuti je položaj 
izredno resen. Policija in angleške oboro-
žene sile le s težavo zadržujejo prebival-
stvo. Policijski ravnatelj je izdal proglas, 
v katerem grozi Indom in drugim demon-
strantom z najstrožjimi kaznimi. 

Mackenzie King pesimist 
Otta\va, 1. maja. Predsednik vlade Mac-

kenzie King je v zbornici poročal o vojnem 
položaju. Dejal je mod drugim, da je .pri-
čakoval, da bo pomilad leta 1941 za os manj 
težavna kakor leto 1940, ni pa pričakovali, 
da bodo oborožene srille osi prodirale tako 
naglo irn da bo Jugoslavija propadila v tako 
kratkem času Da bi ublažil vtfo  teh svojih 
besed, je dejai da so dogodki na Balkanu 
po njegovem mnenju postranskega pomena 
in da je Anglija kljub vsem udarcem še na 
nogah, zaradi česar še ni treba obupavati. 
Zaključil pa je svoj govor z beseda/mi, da 
je treba v bližnji bodočnosti računati z 
vsemi možnimi presenečenji. Vedeti je tre-
ba, da sta najbolj kočljivi točki Anglija in 
Singapur. 

Argentina za Španijo 
Madrid, 1. maja. sr. Argentinski mini-

ster za zunanje zadeve Guinazu je priso-
stvoval v torek pristanku prve argentin-
ske ladje, ki je pripeljala v Španijo znaten 
tovor zmrznjenega argentinskega mesa. 
Pri tej priliki je tudi izročil zunanjemu 
minlfrtru  Španije Sunerju 5000 pezet za so-
cialne namene, španski listi posvečajo ar-
gentinskemu ministru in njegovi državi 
tople članke. Minister Guinazu bo nocoj 
odpotoval na Portugalsko, kjer se bo vkr-
cal za povratek domov. 

ASPIRIN 

In vsaka A s p i r i n tableta nosi 
,,Bayer"-jev križ.  „Bayer"-jev 
križ  je edino jamstvo, da ste 
res dobili Aspirin. Ne pozabite 
nikdar, da ni A s p i r i n a b r e z 

M B a y e r " - j e v e g a križa! 
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Izgube angleškega 
trgovskega bradovja 
Stockholm, 1. maja. s. »AftonbladeU 

piše, da so izgube, ki jih je utrpelo bri-
tansko trgovsko brodovje, ogromne in da 
morajo imeti na zmogljivost angleške tr-
govske mornarice resen vpliv. Anglija 
stoji danes pred hudimi težavami na pod-
ročju pomorskih zvez. v kolikor ne more 
zagotoviti prometa med britskim otokom 
in dominioni. Angleški minister za tr-
govsko mornarico. Cross — dodaja list — 
se neutajljivo nahaja v malo zavidanja 
vrednem položaju, kajti tudi on je zelo 
eleganten mož. gojenec slavnega etonske-
ga kolegija in oseba brez vsakršne od-
ločnosti. Umik na Grškem in zopetno 
vkrcanje britskih čet, ki ga je nenehno 
bombardiranje osnega letalstva silno ovi-
ralo. sta še bolj zmanjšala učinkovitost 
britanske trgovske mornarice. 

Berlin,  1. maja. d. Nemško letalstvo si-
stematično napada britanske Inke, pred-
vsem bojni iuki P.ymouth in Portsmouth. 
poleg rega pa tudi Liverpool, Cardiff.  Cun-
derland, Loviestoft,  lp<s\vich in mesta na 
južni in vzhodni obali. V teku tedna je nem-
ško letalstvo na pomorskem območju okcii 
Anglije uničilo angleških trgovskih ladij v 
skupni tenaži 50.000 ton. Potopitev 7 5.000 
ton ladij so javille podmornice. Tri :adje, 
vsaka po 9500 ton, so uničili brzi čoirii. 
Ako se upoštevajo še izgube ladijskega 
prostora v grških vodah, je angleška plovba 
doživela svoj črni teden. Posebej je treba 
poudariti, da se je vse to zgodilo v času, 
ko je bila nemška letalska sila posebno za-
poslena na Balkanu. 

New  York,  1. maja. d. V listu »Ne\v 
York World Telegram« piše general J-hn-
sen, da je položaj angleškega tTgovskega 
brodovja danes težji nego ;L 1917. Johnson 
pravi, da izgublja angleško trgovsko b re-
dov je v pomorski vojni po 5 milijonov na 
loto, med tem ko lahko Anglija in Zed nje-
ne države skupaj v svojih ladjedeln eah 
z grade samo 2 milijona ton trgovskih ladij. 
Trenutno' razpolaga Anglija samo še s pri-
bližno 4 milijoni ton trgovskih 'ladij, če se 
upošteva, koiliko ladij je bilo doslej potop-
l jeni ali tako poškodovanih, da niso več 
za rab O1, kakor tudi, da morajo' angleške 
iadje delati na svojih vožnjah večinoma ve-
like ovinke. 

Tokio,  1. maja. d. »Asahi Šimbun« poro-
ča iz Londona, da je zaradi nemških letal-
skih napadov sedaj že pol vseh pristani-
ških naprav v Angliji nerabnih. 

Parnik „Durmftor" 
potopljen 

New Y*Ork, 1. maja (Velebit) Kakor 
javlja Ass. Press, so nemške vojne ladje 
potopile v zadnjem času na Indijskem 
oceanu sedem angleških trgovskih parni-
kov in enega srbskega, ki so vozili živež v 
Anglijo. Srbska ladja je 5.600 tonski ,Dur-
mitor«. 

Izpraznj e vanje Gibraltarja 
Algeciras, 1. maja. sr. Glasilo gibral-

tarske vlade objavlja naredbo, ki določa 
nadaljnjo izpraznitev Gibraltarja, kadar 
bo postala potrebna. Za sedaj je prepo-
vedan vsak odhod z ozemlja Gibraltarja 
vsem osebam, ki bi lahko koristile obram-
bi mesta . 

Madrid, 1. maja. d. Angleške oblasti v 
Gibraltarju so odredile evakuacijo vseh 
civilnih prebivalcev iz Gibraltarja. Urad-
na objava sicer pravi, da gre pri tem 
samo »za varnostni ukrep«. 

Ameriški vojaški 
opazovalec v Tangerju 

New York, 1. maja. d. Po poročilu 
agencije Associated Press je bil major 
VVilliam Bentlej^ prejšnji drugi ameriški 
vojaški ataše v Rimu, premeščen v Tan-
ger kot ameriški vojaški opazovalec. Ben-
tlev je bil pred kratkim na zahtevo itali-
janske vlade odpoklican iz Rima. 

Amerika ne bo odstopila 
nobene večje vojne ladje 
IVashington,  1. maja. d. Mornariški mini-

ster Knox je izjavil včeraj novinarjem, da 
grade Zedinjene države za Anglijo samo 
male vojne ladje, motorne torpedne čolne 
tipa »Mosikiito«, da pa ne morejo Angliji 
odstopiti nobene svoje večje vojne ladje. 

Prebita blokada 
Rio de Janeiro, 1. maja. sr. Nemški par-

nik »Natal« (5000 ton) je prispel v Santos 
s tovorom anilina, kemičnih in farmacevt-
skih izdelkov, strojev in drugih industrij-
skih produktov. Ladja je potovala neofco-
rožena in nezakrinkana. Njen kapitan je 
povedal, da je bilo potovanje i*»polnotpa 
brez vsakih zaprek ter da med potjo ni sre-
čal niti ene sovražne latjje. 
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Sita Maesta II Re e Imperatore tra i fcriti 
di guerra 

ROMA, 1 maggio. (Štefani.)  Ieri mat-
tina la Maest& del Ke e Imperatore č ri-
tornata a visitare i feriti  di guerra, de-
genti nell'ospeda!e militare del Celio. Du-
rante la visita ha tostimoniato affabilmen-
te il suo interesaniento ai vaiorosi ricove-

rati, es prime ml o ad ognuno di essf  II suo 
alto plauso ed i suoi votl. La visita pro-
trattasi a lungo si i conclusa fra  vibrantl 
manifestazioni  di riconoscenza e di omag-
gio devoto all'indirizw> del Re e Impera-
tore. 

Le maniSestaziom per la Giornata 
delTEsercito e dell-Impero 

Roma,  1. macgio. ir. II Foglk) di disposi-
zkvni n. 106 reca: 11 9 maggio-XIX Gior-
naira delfEsercito  e deU'Impc-ro šara celc-
brata nel pieno fervore  del lavoro che a 
t.cura allla Patria le armi del!a Vrttora. 
I Scgretari Federali, msieme con i eompo-
nenti il Direttorio Federale, il Diretforic 
del FaM:io di combattimervto del Capoiuo-
go, il Capo di S M. della G1L. i prtxyideinti 
provmciali delle as^ociazioni mutilati e 
cr mbattcnti ed i comandanti dei rcparti 
«.rarina pcrteranno il saluto del Popolo Fa-
scifvta  e delle CC. NN. alPautorita piu ele-
vata in grado deH'Esercito. Ali ore 12JO 
i Scgretari Federali riuniranno nelle stdi 
dei GUF gli univers/tari afle  armi presenn 
i lcro comandanti. Nelle ore pomeridiane 
rappresjntanze delle A.-sociazion, Combat-
tent jiche e dei reparti d'anna precedute 
Ca formazi-oni  dolla GII. e della MHizia 
Unrven-itaria, si recheranno nelle caserme 
del cap;i!uo-go e nei maggiori centri della 
provi-nc:a per rendere omaggio ai saerari ed 
a-le lapidi dei caduti. Nei Fasci e nei Grup-
p' rionali i gerarchi riccveranno le famiglie 
di combatterH.i. Vkitatrici Faseiste si rcche-

i ianno presto le abitazioni delle famiglie 
| dei caduti. I Fasci Fcmminili invierannc do-
j ni alle truppe combattenti. Negli cspedali 

e nei ccnvalaseenziari. a cura dol Dopola-
voro del soldato, saranno dati spettacoH e 
trattenumenti per i milltan. I comandi fe-
derali della G1L organizzeranno esccuzioni 
corali di canti da guerra. Atle cre 17.15 
il Presidente dell'lstituto Fa.scis.ta dell'A-
frica  ltaliana terra un radiorappcrto agli 
lscritti delle sezioni provinciali. NeH'occa-
sione saranno distnbui>ti i certificati  ed i 
diplomi dei corsi di preparazicme della don-
na alla vita cokmiale svolti m coUabcra-
zione con le Fedemzioni dei Fasci femmi-
nili e con i Comandi hederali della G1L. 
Nei Fasci dei maggori centri della provin-
ca e nei Gruppi rionalli fascisti  del capo-
iuogo, ca mera ti designati daifle  sieziom pro-
vinciali doiristituto nazionale di cultura 
fascista,  illustreranno le ragioni stonehe e 
vi'tali delFespansčone imperiale itailiana. 

Gli iscritii alle Associazioni mutilati e 
combattenti, ai reparti d'arma ed alla G1L 
maschile indoaseranno le rispettive unifor-
mi. 

dente ha salutato la liberadone della Dal-
mazia e del Montenegro legati a Bari da 
antichi e saldi vincoll ed ha quindi esaltato 
i rapporti economici tra la Puglia e fop-
posta sponda e gli sviluppi che potranno 
derivare nel nuovo clima imperiale. Hanno 
partecipato alla discussione FEcc. di Crol-
lalanza, il Prefetto,  il Federale ed il pre-
sldente deila Finmare. 

I I p r i m o g r n j r p o d e l l a v o r a -
t o r i i t a i i a n i d e l e o m r n e r c i o 
g l u n t l a M o n a e o d i B a v i e r a 

Monaco di Baviera, 30 aprile, s. E' giunto 
a Monaco il primo gruppo dei lavoratori 
itaiiani del commercio in base agli accordi 
con il Fronte Tedesco del lavoro. Unita-
mente ai lavoratori 6 giunto il Presidente 
della Confederaziore  Fascista dei lavoratori 
del commercio Cons. Naz. Paladino, ac-

i compagnato dal Cons. Naz. Virdia, Reggen-
j te la Federazione Nazionale dei lavoratori 
i del turlsmo e deirospitalitA. Alla stazlone 

sono stati ricevuti dal camerata Gallart del 
commercio e turismo del fronte  del lavoro 
tedesco e dai suoi collaboratri. Da parte 
italiana erano presenti le rappresentanze 
consolari, 11 Segretario del Fascio ed i fun-
zionari della Confederazione  che hanno or-
ganizzato Fespatrio dei lavoratori in Ger-
mania e che vi resteranno per curare Tas-
sistenza. Ai lavoratori itaiiani il camerata 
Gallart ha rivolto in nome del dott. Ley 
cordiali parole di saluto, cui ha risposto 
il Presidente della Confederazione.  Entram-
bi hanno suscitato una vibrante manifesta-
zione airindirizzo dei grandi Capi delle due 
Rivoluzioni affratellate  nello sforzo  per la 
vittoria delle armi e del lavoro. 

L9organizzazione dri poteri civili 
nella zona del Fiumano e della Kupa 

Flnme, 1 maggio. (Štefani.)  Ieri il Pre-
fetto  della Provincia del Carnaro ha pu-
blicato il seguente bando: 

>Per delega dell'Ecc. il generale desi-
gnato di armata Ambrosio, cav. di dr. cr. 
Vittorio, comandante della XI. Armata, 
assumo da oggi i poteri civili per la zona 
del Fiumano e della Kupa (distretti di 
Sussak, Castua, Buccari, Cirquenizza, No-
vi, Segna, Veglia, Cabar, Delnice, Karlo-
vac, Verbosco e Ogulin). H Prefetto,  f.co 
Testa.« 

Egll ha di conseguenza immediatamente 
provveduto alla organizzazlone dei servizi 
e degli uffici  civili nei rispettivi distretti 
decretando la nomina del Segretario Fe-
derale della provincia del Carnaro dott. 
Genunzio Servidori a suo sostituto in caso 

di sua temporanea assenza. Assumendo 
altresi le funzioni  di Commissario Gene-
rale per la propaganda, ha inoltre nomi-
nato con decreto in pari data per il terri-
torio dei suddetti distretti, a Segretario 
Generale per gli afari  civili, il Cons. Naz. 
prof.  Susmel, Preside della provincia del 
Carnaro, a Segretario Generale per gli af-
fari  economici il dott. Salvatore Bellasieh, 
ad Intendente Civile il dott. Carlo Stupar, 
vicepodesta di Fiume, a segretario parti-
colare delle Segreterie Generali e della 
Intendenza Civile il dott. Carlo Scarda. II 
Prefetto  ha infine  provveduto alia nomina 
dei singoli Commissari Civili nei risnettM 
distretti delle zone del Fiumano e della 
Kupa. 

AbI E. Commissario Civile 
II K. Comntissario Civile per i territori 

»loveni cccupati, 
visti i precedenti provvodimenti di so-

spensione »Ii pagamento delle obbligazioni 
di diritto privato e mana t i daJle autorita 
banovinali, 

ritenuta 1'opportunit^ di favorire  la gra-
duale ripresa delle attivita eeono •,!che nei 
territori sloveni oceupati dal!e frorze  Ar-
mate ItaJiane 

o r d i n a : 
Art. 1. Salvo (juanto disposto nella pre-

srnte ordinanza, la sospensione dei paga-
menti deilc obbligazioni di diritto privato, 
dL^ponta daile piecedenti autorita banovi-
nali, avra termine, nei territori sloveni oc-
rupati dalie Forze Armate Italiane e per i 
pagamenti da effettuarsi  fra  Enti e persone 
domieiliat^; nei medesimi territori, a decor-
rere dal 5 maggio 1941/XIX. 

Art. 2. Fino al 4 maggio 1941/XIX in-
cluso, rimane sospeso il pagamento delle 
obbligazioni di diritto privato, in qualunque 
temno scadute, fatta  eccezione per i paga-
menti seguenti: 

a) stipendi, salari e, in genere, qua!iiasi 
retribuzione per prestazione di lavoro, 

b) canoni delle locazioni, 
e ) rendite e assegni alimentari, 
d) eontributi per le previdenze soeiali, 
e) prezzi dei negozi di eompravendita 

stipulati dal 15 aprile 1941/XIX in poi, o 
anehe anteriorniente se la eonsegna sia av-
venuta dal 15 aprile 1941'XIX in poi, oppu-
re, in quaiunque momento siano intervenute 
la stinidazione e la eonseerna se la eompra-
vendita riguarila generi di prima necessitš. 
Si considerano tali i prodotti che servono 
al!'alinientar,ione e aU'abbigliamento, eselusi 
qiiel!i di lusso. 

Art. 3. Fino al 15 maggio 1941/XIX gli 
istituti di credito ordinari, potranno nei li-
miti della propria disponibiiita, rimborsare 
i deporiti fidueiari  (a risparmio, in conto 
corrente, eec.) f:no  al limite massimo com-
plessivo di 2.000 dinari. 

Tale limite e riclotto a 1000 dinnri per la 
Cassa del Risparmio del Banato della Dra- ! 

va, per le Casse di Risnarmio regolate dal 
deereto 24 novembre 1938 e le societa co-
operafive  disciplinate dalla legge ii settem-
bre 1937. 

In entrambi i easi. i rimhorsi eventual-
mente effetuati  dal 25 maržo 1941/XIX in 
poi, dovranno essere eomputati per la de-
terminazione del limite maRsimo eomples-
sivo consentito dal presente artieolo. 

Agli stessi dovra essere assicurata la pre-
cedenza sui rimborsi previsti al Buccessivo 

. artieolo 6. 
Art. 4. Fino al 15 maggio 1941/XIX sono 

pure sospesi il pagamento dei capitali assi-
curati nei contratti di assicurazlone vita, 
il rLseatto delle relative polizze e la con-
cessione di anticipi sulle medesime. 

Art. 5. Xon sono soggettl a sospensione 
di pagamento i depositi fidueiari  costituiti 
presso tutti gli istituti di credito di cui al-
1'art. 3 dal 15 aprUe 1941/XIX In poi. I 
predetti Istituti sono tenuti a garantlrne la 
liquidita e disponibiiita a vista. 

Sono pagabili dal 5 maggio 1941/XIX gli 
indennizzi per danni elementari in qualunque 
tempo verificatisi. 

A decorrere dal 15 maggio 1941/XIX 6 
ristabilita inoltre la faeolta  di pagamento 
dei eapitali assieurati nei contratti di assi-
curazione vita, di riscatto delle relative po-
lizze e di anticipazioni sulle medesime. 

Art. 6. Nel limite delle proprie dispo-
nibiiitš gli Istituti di credito previsti al-
I'art. 3 potranno effettuare  rimborsi, anehe 
in misura superiore a quella i vi sabiiita, 
delle som me presso gli stessi costituite in 
deposito fiduciario  anteriormente al 15 apri-
le 1941/XIX: 

a) ai singoli depositanti e fino  al limite 
massimo del 10% delle somme a ciascuno 
addebitate alla data sopraindicata quando 
que.sti sla in grado di dimostrare e garan-
tira che i rimborsi servono al pagamento di 
obbligazioni non soggette a moratoria, pre-
eisate alFart. 2, oppure per 11 pagamento di 
imposte e tasse, 

b) alle societii di assicurazlone per il pa-
gamento dei danni elementari, 

c) agli Istituti di previdenza soclale e 
alle Borse Pubblicho di Lavoro per 11 pa-
gamento dei eontributi assistenziali, 

d) agli Enti di diritto pubblico per 11 loro 
fabbisogno, 

e) agli altri Istituti di credito, 
Art. 7. Durante il periodo dl sospensione 

dei pagamenti decorrono gli lnteressi legali 
o gli eventuali interessi maggiori contrat-
tualmente stabiliti. 

Art. 8. La presente ordinanza, che sosti-
tuisee qualsiasi precedente disposizlone, en-
tra in vi gore dal giorno della sna pubbllca-
zione nel Bollettino ufficiale  del R. Com-
missariato Civile per i territori sloveni oc-
cupati. 

Lubiana, 30 aprile 1941-XIX. 
D R. Commissario Civile per i territori 
sloveni occupati: EMILIO GRAZIOLI 

Vohhltg® del testo bilingue nelle insegne 
dei pubblicl esercizi e negli uSfici  della 

Slcvenia 
H R. Commissario Civile per i teritori 

sloveni occupati 

o r d i n a : 

Art. 1. In tutti gli uffici  pubblici e pri-
vati, negli esereizi pubblici (alberghi, ri-
storanti, cpffe,  ecc.) nei negozzi di vendita 
e, in genere, in tutti i locali aecessibili al 
pubblico del territori sloveni occupati daile 
Forze Armate Italiane le insegne, cartelli 
e seritte in lingua slovena dovranno essere 

accompagnate da anologhe insegne, seritte 
e cartelli in lingua italiana. 

Art. 2. E' inoltre obbligatoria llndica-
zione ehfara  e visibile, ln testo bilingue 
(italiano e sloveno) dei prezzi dl tutte le 
merei e dei servizi. 

Art. 3. La presente ordinanza entra in 
vigore il 5 maggio 1941-XIX. 

Lubiana, 30 aprile 1941-XIX. 
H R. Commissario Civile per i territori 
sloveni occupati: EMILIO GRAZIOLI 

Sattoposiziane a vigHanza 
della TPD 

II R. Commissario Civile per i territori 
sloveni oeeupati 

d e c r e t a : 
L'ingegnere Enrieo Raverta fu  Eusebio 

č nominato commissario deila Trboveljska 
premogokopna družba, societa anonima, 
con sede in Lubiana. 

Spettano ai commissario, sotto l'alta vl-
giianva del R. Conmiissario Civile per i ter-
ritori slovenj occupati, tutti poteri statu-
tariamente conferiti  ai vari organi soeiali 
per la gestione ordinaria. 

Lubiana, 28. aprile 1941-XIX. 
II R. Commissario Civile per i territori 
sloveni occupati: EMILIO GRAZIOLI 

Proroga del termine per la 
stampigliatnra dei valori 

bollati 
H R. Commissario Civile per i territori 

sloveni occupati, 
visi« la propria ordinanza No.3 del 21 

aprile 1941-XIX, 
ritenuta l'opportunit& di consentire un 

magginr termine per la stampigliatura del 
valori bollati 

o r d i n a : 
Art. 1. n termine previsto nell»articolo 

1 deli' ordinanza N.o S del 21 aprile 
1941—XIX, pubblicata nel Bollettino Uffi-
ciale del R. Comniissariato civile per i ter-
ritorii sloveni occupati N.o 33 del 23 aprile 
1941-XIX, h prorogato a tutto il 10 maggio 
1941-XIX. 

Col giorno 11 maggio 1941-XIX tutti I 
valori contemplati nella citata ordinanza 
che non saranno stati sostituiti, non sa-
ranno pl{| validi. 

Art. 2. La presente ordinanza entra ln 
vigore nel giorno della sua pubblicazione 
nel Bollettino Ufficiale  del R. Comniissa-
riato civile per i territori sloveni occupati. 

Lubiana, il 29 aprile 1941-XIX. 
II R. Commissario Civile per i territori 
sloveni ocupati: EMILIO GRAZIOLI. 

R a p p o r t i e c o n o m i c i t r a l a 
P u g l i a e l a D a l m a z S a 

Bari, 30 aprile, s. Stamane la Camera di 
Commercio Italo-Orientale adunata in as-
semblea straordinaria dopo aver elovato il 
suo pensiero al Duce, pioniere ed artefice 
della vittoria, ha esimanato gli sviluppi dei 
rapporti commerciali con la aponda dal-
mata, montenegrina e dell'Epiro. II presi-

Simpatije Švice 
za Italijo 

Bern,  1. maja. sr. V odgovor na očitke, 
k/i jih je italijanski tiedc izrekel nefcfiiterim 
švicarskim listom zaradi sovražnega oce-
njevanja vdesriil osi, je uradna švicarska 

I agencija izdala posebno noto. V tej izjavi 
se podčrtava, da mišljenje nekaterih neod-

i govornih švicarskih življev niso v skladu s 
čustvovanjem švicarskega naroda, ki želi 
ohraniti najbolj prisrčne odnošaje s sosed-
nimi državami. Švicarsko javno mnenje ve 
pravilno ceniti italijanska prizadevanja v 
korist prehrane švicarskega ljudstva. Nota 
pravi nadalje: Švicarski narod je vedno v -
soko ceniil italijansko prizadevanje za mir 
in brez vsakih pridržkov občuduje itali-
janske vojake, ki so podali v zgodovini 
mnogoštevilne dokaze junaštva. 

Poslabšanje odnosov 
med Irakom In Anglijo 

Bejrut,  1. maja. d. Po informacijah  nev-
tralnih diplomatskih krogov iz Bagdada so 
postali anglciko-iraški odnošaji zelo na-
peti. Po razgovoru, ki ga je imel z iraškim 
zunanjim ministrom, je angleški poslanik 
izdal navodilo, da morajo rodbine vseh an-
gleških državljanov zapustiti Irak. Tudi 
iraška vlada je podvzeila ukrepe za primer, 
če bi nastopila nadaljnja poostritev v od-
nošajih z Anglija 

Rekvizicije za potrebe 
romunske vojske 

Bukarešta,  1. maja. s. Z današnjim de-
kretom je bilo gospodarsko ministrstvo po-
oblaščeno, da se radosti potrebam romun-
ske vojske in rekvirira pri raznih tvrdkah 
in zasebnikih avtomobilske zračnice in pla-
šče. Prometno ministrstvo je sklenilo z 
dnem 1. junija t. J. za 20% zvišati železni-
ške transportne tarife  za razno blago in ps-
trolejske proizvode. 

Nase gledališče 
D B A M A J 

Začetek ob 19. uri. 
četrtek, 1. maja: Trideset sekund ljubezni. 

Red Četrtek 
Petek, 2. maja: ob 15. uri: Othello. Dijaška 

predstava, izven. Globoko znižane cene 
od 14 din navzdol 

Sobota, 3. maja: Šesto nadstropje. Izven. 
Znižane cene od 20 din navzdol. 

Nedelja, 4. maja: Ob 15. uri Protekcija. 
Izven. Znižane cene od 20 din navzdol. 

Uprava Narodnega gledališča v Ljub-
ljani sporoča: V že objavljenem sporedu 
gledaliških predstav se včasih zaradi obo-
lelosti kakega sodelujočega člana izvrši 
sprememba, ki je v dnevnem časopisju 
ni mogoče več objaviti. Zato uprava na-
proša vse p. n. gledališke obiskovalce, naj 
se v prvi visti zanašajo na plakate, ki so 
za vse predstave dnevno nalepljeni po 
vseh vidnih mestih v mestu in bližnji 
okolici.— Ker je z odlokom Kr. Civ. Ko-
misarja policijska ura podaljšana na pol 
11. uro, bo od 1. maja dalje, t. j. od da-
nes, začetek vseh večernih predstav v 
operi in drami ob 7. uri. Samo predstave, 
ki trajajo preko 3 ure (Faust), bodo za-
čele ob pol 7. uri, kar pa bo v vsakem 
primeru posebej objavljeno. Vse popol-
danske predstave se bodo vršile kot do-
slej ob 35. url. 

Odrska učinkovitost, tehnična spretnost 
dramatska napetost v izredno zabavnih 
in duhovitih scenah odlikujejo Benedetti-
jevo delo »Trideset sekund ljubezni«. De-
janje se godi v rodbini zobozdravnika Si-
rianija Tullija, glavni osebi sta poleg nje-
ga njegova žena Grazia in Petro Guaran-
di, pasant, ki ga pri avtomobilski nesreči 
poškoduje. V glavnih vlogah: Mira Dani-
lova, Kralj in Jerman. Režija je prof.  še-
sta. 

Dijaška predstava. V blestečem okolju 
renesančnih Benetk in otoka Cipra je na-
slikana v žarečih ln proti koncu vedno 
temnejših barvah usoda zaupnega Othel-
lovega značaja, ki podlega demonski splet-
ki pobočnika Jaga. Ta Shakespeareova 
umetnina, ki jo je imenoval »Othello« je 
genialna zamisel dramatika, ki mu sega 
pogled do najglobljih človeških nagibov, 
katere predoči z vsem bleskom svoje in-
tuicije. Prevod: O. Župančiča. Režija: 
prof.  šesta. 

O P E R A : 
Začetek ob 19. uri. 

Četrtek, 1. maja: ob 15. uri Princeska in 
zmaj. Mladinska predstava. Izven. 

Petek, 2. maja: zaprto 
Sobota, 3. maja, ob pol 19. Faust. Red B. 

Uprizoritev Gounodove opere »Faust«, 
ki spada med posebno priljubljene opere, 
je zelp zanimiva. Delo je v glavnih par-
tijah na novo zasedeno, prav tako je re-
žija in muzikalno vodstvo IJOVO. 

MALI 
C E N E M A L I M Po 50 par za besedo, Din 3.— davka za vsak oglas ln ennratno pn 
stojbino Din 3.— za šifro  ali dajanje naslovov plačajo om, ki iščejo 
službo. Najmanjši znesek za enkratno objavo oglasa Din 15.—: Dopisi 
ln ženltve se zaračunajo po Din 2.— za vsako besedo, Din 3.— davka 
ZA  vsak oglas in enkratno pristojbino Din 5.— za šifro  ali dajanje 
naslovov. Najmanjši znesek za enkratno objavo oglasa Din 20.— 
Vsi ostali oglasi se zaračunajo po Din 1.— za besedo, Din 3.— davka 
sa vsak oglas in enkratno pristojbino Din 5.— za šifro  ali dajanje 

<-»<-ivnt> »nkrnrnr ibiavr ĉm̂ sp p >in /n 

Službo  dobi 
Izvežbano 

natakarico 
z znanjem nemščine se 
tako] sprejme. Predstavi-
te se osebno. Naslov v 
vseh posloval. Jutra. 

8370-1 

Dva čevljarska 
pomočnika 

mlajša, sprejme Tome 
Alojzij, čevljarstvo. Viž-
marje - št. Vid nad LJ. 

85X8-1 

Mizarskega 
pomočnika 

samostojnega za stavbno 
mizarstvo, sprejmem — 
Sternjak. Tržaška c. 92. 

8502-1 

Brivskega 
pomočnika 

dobrega in hitrega de-
lavca po možnosti z zna 
njem nemščine, ali ita-
lijanščine, iščem za ta-
koj. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 

8515-1 

Postrežnico 
pošteno za vse, sprej-
mem za dopoldne. Gle-
dališka ul. 4-1 desno. 

8514-1 

Frizerka 
res dobra moč išče služ-
bo. Dopise na ogl. odd. 
Jutra pod »Sposobna fri-
zerka«. 

8446-2 

Dipl. inženjer 
gradbene stroke, z  dve-
letno prakso, sprejme 
primerno zaposlitev. Po-
nudbe na ogl. odd. Ju-
tra pod »Sposoben ln 
vesten«. 8477-2 

Pouk 
Italijanščina 

Profesor  vzposobljen za 
italijanske srednje šole, 
daje ure. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

8543-4 

t&zmm 
»REAMTETA« 

posestna posredovalnica 

v Ljubljani je samo 

» PREŠERNOVI ULICI 54 

Nasproti glavne pošte 

Telefon ii  . 20 

Bazne komplekse 
ki so ob meji mesta 
Ljubljane prodam. Po-
nudbe na ogl. odd. Ju-
tra pod »Odselim«. 

8252-2C 

Kolesa 
Popolnoma novo 

kolo 
prodam po izredno nizki 
ceni. Dacar, Tavčarjeva 
6. 8529-11 

Moško kolo 
še popolnoma novo za-
radi odpotovanja zelo 
poceni prodam. Kovačič 
Cigaletova 11. 

8539-11 

A^t0rnioid 

Bencin 
ne rabite, ako pustite 
predelati Vaš osebni ali 
tovorni avto na pogon 
z ogljem, s katerim je 
vožnja dovoljena. Gene-
rator delavnica, Tyrševa 
13, levo, dvorišče. 

8486-10 

Kapital 
Vojne škode 

prodam 200 tisoč proti 
takojšnji gotovini. Na-
vedite ceno na Ogl. od-
del. Jutra pod »Vojna 
škoda«. 

8533-16 

Knjižice 
Kmet. posojilnice ljub., 
kupimo še kakih 100 ti-
soč. Gotovina takoj. — 
Rudolf  Zore, Ljubljana, 
Gledališka 12. 

8526-16 

Sobooddd 
Opr -uljeno sobo 

s posebnim vhodom od-
dam boljši stalni stran-

Ing. Slane Bricl 
rez. podporočnik, je bil 
pri pontonirski četi v 
Osjeku. Kdorkoli kaj ve 
o njem se naproša, da 
to sporoči njegovi ženi 
Juiki" Bricl, Ljubljana, 
Celovška 72-1. 

8512-31 

Kdor kaj ve 
o pogrešanem akt. art. 
kapetanu IX. ki. Cizelj 
Albinu, ki je služboval v 
27. art. puku v SkopSju, 
naj blagovoli proti po-
vračilu stroškov sporo-
čiti družini Cizelj, Ko-
deljevo, Povšetova c. 76. 
Ljubljana. 

8524-31 
Bratok Budi, 

rez. peš poručnik se do 
danes ni vrnil. Klican je 
bil v Sv Klaro pri Za-
grebu od koder je baje 

ki Streliška 22 pritličje , 9. apr. moral oditi pro-
ti Osijeku. Kdor bi kaj 
vedel o njem se prosi 
sporočiti na Bratok 
Amalija, Suvoborska 22. 

8540-31 

levo. 8507-23 

Gpreir'ieno sobo 
s posebnim vhodom, od-
dam Košnik, Maigajeva 
ul. 8. 

5228-23 

Oprtm^eno sobo 
lepo s posebnim vho-
dom s souporabo kopal-
nice, oddam Vodnikova 
c. 28. Šiška. 

8530-23 
Garsoniero 

oddam. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

8494-23 

Oprer:! eno sobo 
oddam. Naslov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

8497-23 

OpremJieno s^bo 
lepo, oddam takoj. — 
Tyrševa 53 desne. 

8532-23 

Opremljeni sobi 
eno ali dve. sončni, se-
parirani, oddam v Lev-
stikovi ul. 21-11 levo. 

8496-23 

Sobico 
s posebnim vhodom in 
elektriko, oddam. Trdi-
nova 8 visokopritličje — 
vrata 7. 

8521-23 

Trimesečni tečaj 
italijanskega jezika 
Vpisovanje in informa-
cije na realki pritličje 
(vhod čez dvorišče 2. in 
3. maja od pol 7. do 
pol 8. ure. Strokovna 
moč. Honorar zmeren. 

8542-4 

Prodam 
Brinja 

nekaj tisoč kg, prodam. 
Vprašati Javna skladi-
šča, Tyrševa cesta. 

8535-6 

Otroški voziček 
moderen, globok, napro-
daj. Viktor Bohinec, Lj., 
Tjrrševa c. 12 (dvorišče). 

8523-6 

Prekle fižolovske 
Jesen, gaber itd., dobavi 
V. Tome, Poljanska c. 
18-n. LJubljana. 

8522-6 

Plinski automat 
in peč za kopalnico se 
proda. Ogled kleparstvo 
Fuchs, Gosposvetska 16. 

8489-6 

Čevlji 
samo še danes in Jutri 
razprodaja damskih čev-
Ijve po nizkih cenah. — 
Gosposvetska c. 1. po-
leg Figovca. 

8545-6 

Pisalni stroj 
v kovčku še popolno nov 
najnovejši model, poce-
ni prodam, radi odpoto-
vanja. Naslov v vseh po-
sloval. Jutra. 

8538-29 

Stanovanje 

Sobo 
snažna z 2 posteljama, 
oddam gospodom v Ko-
lezijski ul. 8 poleg tr-
novske cerkve. 

8492-23 

Opremljeno sobo 
s posebnim vhodom ev. 
tudi dvem osebam, od-
dam. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 

8511-23 

Iš?pm konja 
črnca, brez lise viT.ok vi-
tek. star 7 let. št. 1860 
in voz z deskami in 
kompleten težki komat 
voz z več žigi K. Kovač 
proti dobri nagradi Ja-
vite na — Kari Kovač, 
Stari trg pri Rakeku. 

8489-31 

Opremljeno sobo 
s posebnim vhodom od-
dam stalnemu gospodu. 
Florjanska ul. 31. 

8509-23 

Opremljeno sobo 
s souporabo kopalnice, 

Iščem kobilo 
brez žig-a ali menda žig 
129, svetlo kostanjeve 
barve, (ime »Ela*). na 
zadnji levi nogi Ima vi-
soko belo liso. tudi na 
desni zadnji nogi malo 
belo liso. 8 let stara, na 
glavi ima belo zvezdo. 
165 cm visoka Kdor mi 
jo vrne ali sporoči, kje 
se nahaja, dobi lepo na-
grado. Golob et Co.. to-
varna kemičnih izdelkov 
Ljubljana. Vič. 8363-31 

Iščemo 
dva bela konja, žigosana 
s številkami 4527 in 4523 
(približno 20 let stara, 
eden popolnoma bel, na 
desno oko slep, drugi ši-
meij) z dvema komplet-
nima konjskima oprema-
ma in težkim tovornim 
razom, oddana vojaškim 
oblastem na Jezici, dva 
lahka voza na vzmeti, 
oddana 10. aprila ko-
mandi artilerijskega di-
viziona na Cerovljaku v 
roke rez. art. podnared-
niku g. šolarja Milana iz 
Maribora in motorno ko-
lo s prikolico znamke 
Indian, evidenčna štev. 
2-2389, številka motorja 
Bg 2319. tsmnordeče bar-
van oddan vo.iaškim ob-
lastem v Škofji  Loki. — 
Kdor je v posesti nave-
denih konj ali vozil ali 
kdor zanje ve. se napro-

t1" loraudoma, 
proti dobri odško 
i.i iiajii^ji sporoči na 
naslov: Uprava velepose-
stva Snežnik, Stari trg 
pri Rakeku. 

8503-31 

Iščem: 
motorno kolo znamke 
DKW, Tvp RT3 št. Dio-
torja 971-160, evidenčna 

po možnosti s hrano, za š t - 2-2551, ki je bil od-
takoj išče italijanski dr- j d a n »tabu 5 posadnega 
žavnl uradnik, ki stalno bataljona v Selcah nad 

Fnosob. stanovanje 
oddam takoj, Linharto-
va ul. 14. 

8519-21 

Dvosob. stanovanje 
se odda mirni stranki za 
din 400. Florjanska 22-1. 

8547-21 

Stanovanja 
Eno- ali dvosob. 

stanovanje 
s pritiklinami na Mirju 
ali Bežigrad, išče stran-
ka dveh oseb. Ponudbe 
na ogl. odd. Jutra pod 
»Nujno«. 

8493-21a 

Enosob. stanovanje 
čisto s kabinetom, išče-
ta dve odrasli osebi za 
Junij. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Točni 
plačnici«. 

8548-21a 

biva v Ljubljani. Po-
nudbe na ogl. odd. Ju-
tra pod »Takoj 1941«. 

8536-23a 

Melita 7 
Pismo prepozno prejela. 
Dvignite pismo pod va-
šo šifro  v upravi. 

8490-24 

Informacije 

škofjo  Lioko. Najditelj 
naj sporoči proti nagradi 
tvrdki Franc Dolenc, le-
sna industrija škofja 
Loka. ali pa »lesnat, 
Ljubljana, Beethovnova 
6. 8498-31 

Pogrešam sledeče 
konje in opremo: 

konj »Sokol« star 11—12 
let, vranec 165-182 cm 
nosi žig št. 110; konj 
»Lubi« star 12—13 let, 
ne čist belec rujavo špri-
can oddan v škofji  Lo-
ki brez žiga; kobila »Lin-
da« zelenec brij. desna 
usta bela 161-178 cm no-
si žig 139; 6 komatov; 

Kupim 
Mizico 

za pisalni stroj aH tudi 
več komadov, kupimo. — 
Naslov • vseh posloval-
nicah Jutra. 

8516-7 

Kupujem in 
prodajam 

rabljene čevlje in moške 
obleke rabljeno perilo in 
stare cunje. Klavžer, 
Ljubljana, Vošnjakova 4. 

8495-7 

Poznani mlajši 
gospod, 

ki je v četrtek zjutraj • 1 lojtrskl voz na štango: 
ob 9. našel denarnico z | 1 lojtrski voz na ojmee: 
nekaj nad 500 din pred ! naprošam vse, ki bi kaj 
Severjevo trgovino na ! vedeli o teh stvareh, da 
Gosposvetski cesti in , mi proti dobri nagradi 
istotam izpraševal neke- sporoče na moj naslov: 
ga gospoda čigava je de- Franc Dolenc, lesna in-
narnica, se naproša, da dustrija, škofja  Loka ali 
isto odda v ogl. oddel. »Lesna«. Ljubljana, Be-
Jutra proti nagradi 100 ethovnova ul. 6. 
din. 8499-31 

8546-31 

Lep bančni lokal 
v sredini mesta se ta-
koj odda, interesentu, 
ki Je pripravljen odku-
piti inventar. Najemnina 
primerna. Informacije: 
Telefon  37-10 

8537-19 

Trgovski lokal 
v naj prometne jšl ulici , . 
Ljubljane oddam takoj škofja  Loka ali »Lesna«, 
ugodno. Naslov v vseh! Ljubljana, Beethovnova 
poslovalnicah Jutra. I ul. 6 proti povrnitvi stro 

8541-19 škov. 8500-31 

Gospoda, 
ki je dal 30 aprila in-
formacijo,  prosimo da se 
oglasi: Detter, Križevni-
ška 7. 

8510-31 

Vojake 
I. baterije I. težkega 
motoriziranega artile-
rijskega polka iz Slav. 
Požege, ki je odšla kon-
cem marca v Kumano-
vo naprošam, če kdo kaj 
ve o redovu šoferju  Va-
lentin štrekelj iz škofje 
Loke, ki se po 2. aprilu 
ni več javil. Sporočila 
prosim na Franc Dolenc, 

FRIZER ZA DAME IN GOSPODE 

REP VIKTOR 
LJUBLJANA — GLEDALIŠKA 8. 

vljudno obvešča cenj. gospode, da z dne 2. maja t. 1. vsled 
bolezni z a č a s n o preneha delati v oddelku za gospode. 

Iščem dva konja 
3 komate in 1 voz z 
lojtrami, 1 konj pr?.rn 
Roli K. dor, z. 1. šar. 
put. 160-172 6 let štev. 
3102 2. šimel K. gros. zel 
163-172 7 let št. '3103 na 
levem stegnu zašiti tn 
ima trdo kožo v veliki 
številki 8 na dlaki in 
poznati. Najditelju na-
grada 1000 din. Sajovic 
Ivan, posestnik, Gor. 
IiOgatec 48. 

8501-31 

Iščem kobilo 
pramo z odsekanim re-
pom, visoka 151-164 — 
številka 2967 — Javiti na 
naslov Franc Rus, Pla-
nina, Rakek. 

8513-31 

/ • r • 

E NO iN VEČBARVNE 
JUGOGRAFIKA 
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K r o n i k a Ponofi  red in mir! 
Podaljšanje policijske ure v Ljubljani in 

aa vsem območju zasedenem od italijan-
skih oblastev moramo po pravici smatrati 
za priznanje dosedanjemu redu in discipli-
niranosti prebivalstva. Podaljšanje policij-
ske nre omogoča daljše svobodno kretanje 
prebivalcev. V prid je kmetu, ki ima zdaj 
dovolj dela do trde noči, dalje koristi de-
lavstvu, ki se mora domov voziti z vla-
kom ali kolesom in lahko po končanem 
delu izvrši še razne opravke. Posebno všeč 
pa je tudi meščanu, ki si ob lepih večerih 
želi sprehodov, ali pa rad posedi za razve-
drilo v prijateljski družbi. 

To je vse v redu in prav. Cisto zgre-
šeno pa je naziranje pijandur In več .lih 
otj-esačev jezika, ki menijo, da je podalj-
šanje policijske ure namenjeno predvsem 
njim, da se lahko večer za večerom nalo-
kajo, načvekajo, potem pa na ulici razgra-
jajo. Bilo je že nekaj grobih prekrškov po-
licijske ure in je morala varnostna oblast 
temeljito poučiti te pijandure, da so časi 
resni. Treba je enkrat za vselej povedati, 
da sta pijanstvo in gobezdavost storila 
slovenskemu narodu že neizrečeno škodo. 
Ali naj nas tudi veliki čas po narodni ne-
sreči ne izpametuje ? Mar mislijo pijan-
dure in ponočni junaki, da bo še kdo trpel 
njihove grobosti? Slovensko ljudstvo se 
o gradu je pred vsemi skrunilci svojega reda 
in ugleda, še zlasti Ljubljančani obsojamo 
vsakogar, ki nam krade dober sloves in 
škoduje nam vsem. 

Oblastva bodo poslej strogo nastopala 
zoper vsakega rušilca miru, kar je prav. 
Mi moremo samo še pristaviti resno opo-
zorilo: Ljudje, boditi pametni in brzdajte 
žejo in jezik! 

Bramorfe  in voluharje 
uniči preizkušeno sredstvo BRAMORIN. 
Navodila v drogeriji KANC — Ljubljana, 

židovska 1. 

Iz Italije 
Goriški  ptefekt  v vzhodnih  krajih  pokra-

jine.  Goriški prefekt  Eksc. Ca vami je bil pre-
tekli torek, kakor poroča beneški »Gazzct-
tincK, na inšpekcijskem potovanju po 
vzh'xlnih krajih sivo je pokrajine, iz katerih 
je bilo prebivalstvo pred nekaj tedni eva-
kuirano, a se je sedaj že vse spet vrnilo na 
svoje domove. Povscd je bšl Prefekt  dele-
žen navdušenih sprejemov m ljudje so mu 
izražali svojo hvaležnost za pomoč in s/krb 
ki so je bili deležni v času, ko so morali 
zdoma. Bili so tudi nad vse zadovoljni, da 
so oblasti v tem času skrbele za njihovo ži-
vino, tako da tudi na živinorejskem področ-
ju niso utrpeli nobene škode. Prefekt  pa je 
bil poln hvale za prebivalstvo zaradi di-
scipline in visokega duha, s katerim je pre-
našalo žrtve, ki mu jih je ta čas naložil. 
Posebej pa je pohvali! podesrtate v občinah, 
ki jih je v torek obiskal: Ajdovščine, Sv. 
Lucije na Soči, Črnega vrha, Cerkna in Idri-
je, zaradi njihovega umnega in tvornega so-
delovanja pri izvajanju danih navodil. 

Goveja  živina  se bo v maju  oddajala 
erarju:  dne 6. v Štanjelu pri javni tehtnici, 
12. v Grgaru na občini, 17. v Gorici pri 
klavnici, 23. v črničah na občina in 28. v 
Opatjem selu pri javni tehtnici. 

V  številu  je  moč.  Pod tem naslovom je 
objavil beneški »Gazzettiino« zanimive sta-
tistične podatke goriške Pokrajinske Zveze 
družin z mnogimi člani. List poudarja, da 
te številke ponovno dokazujejo, kako plo-
(ioviiti so zlasti podeželski kraji sttke zem-
8je. Dejansko je od usitamovitve omenjene 
Zveze naraslo število v njej včlanjenih 
družin kar na 2756. Vsaka izmed teh dru-
žim šteje poleg moža in žene najmanj po 
7 otrok. Otrok teh družin je skupno 21.739, 
roed njimi dečkov 11.043. List našteva nato 
po vrsti vse občine v goriški pokrajini s 
podatki o njihovem prebivalstvu, njihovih 
velikih družinah in pri teh tudi še posebej 
b podal ̂ k i o njihovih otroki h. Med njimi so 
s sorazmerno največjim številom otrok: Kal 
pri Kanalu, Kobarid, Čepovan, Cerkno, Ko-
men, Grgar, Črni vrh, Opatje selo, Rihen-
berk, Anhovo, Štanjel na Krasu, Soča, Tr-
novo im Temenica na Krasu. 

FRANZ JO^EF 
GRENCIGA 

PES-S 6S 22365 od 18.-H -940 c 

Smrtna  nesreča  z granato.  Kakor poroča 
beneški »Gazzettino«, sta se v bližini Ko-
barida ponesrečila brata Josip in Leopold 
Skočir, ki sita skušala s silo razstaviti staro 
gramaico, ki sita jo našla v gorah. Ko jima je 
granata pod udarci s kamnom eksplodirala, 
je Josipa pri priči ubilo, Leopolda pa ra-
nilo in so ga kasneje prepeljali v goriško 
bolnišnico. Njegovo stanje je po zdravni-
ških ugotovitvah dokaj resno. 

Borba prot| neplodnosti. Italijanska 
vlada, ki si že od nekdaj na vso moč pri-
zadeva dvigniti število rojstev, je izdala 
tudi celo vrsto načrtnih ukrepov za po-
bijanje sterilnosti žena. Ce naj ima tako 
prizadevanje kaj uspeha, je potrebna pred-
vsem natančna diagnoza z ugotovitvijo 
vzrokov sterilnosti, nato pa je treba po-
iskati najprimernejši, najuspešnejši način 
zdravljenja. V tem smislu so bile na po-
rodniško-ginekoloških klinikah italijanskih 
univerz, pa tudi na porodniško-ginekolo-
ških oddelkih mnogih javnih bolnišnic usta-
novljene posebne postaje za zdravljenje 
sterilnosti. Takšna postaja je začela poslo-
vati tudi na porodniško-ginekološkem od-
delku civilne bolnišnice na via Brigata Pa-
vla v Gorici pod vodstvom primarija-spe-
cialista. Natančna ginekološka preiskava 
je temelj, ki usmerja racionalno zdravlje-
nje, in v ta namen mora pacientka po na-
vadi ostati v bolnišnici en dan, v bolj za-
motanih primerih pa največ 7 do 8 dni. 
Manj premožnim ženam zniža uprava bol-
nišnice stroške na minimum, tako da jim 
zdravljenja in kirurških ukrepov sploh ne 
računa, žene brez imetja pa imajo vobče 
vso oskrbo in zdravniško pomoč zasrtonj. 

Goriški poljski delavci na potu v Nem-
čijo. V ponedeljek zvečer sta krenili iz 
Gorice dve večji skupini poljskih delav-
cev, ki bosta poslani v Nemčijo. Skupno 
jih je bilo okrog 200. Za slovo so jih zastop 
niče Ženske Fašistične organizac. v Gorici 
obdarovale. Pokrajinski Zvezni Tajnik jih 
je popoldne sprejel in prisrčno pozdravil 
ter pozval, naj v Nemčiji častno zastopajo 
italijansko delo. Se pred tem so pod vod-
stvom Pokrajinskega Tajnika Fašistične 
Zveze poljskih delavcev Burnellija polo-
žili venec pred spomenik padlih fašistov. 

Zaradi prekrškov tržnih določb so orga-
ni goriške policije prijavili pristojnim ob-
lastem trgovca Franceta Severija. Proda-
jal je toaletno milo in konservirano blago 
po previsokih cenah. Prav tako je bila pri-
javljena branjevka Marija Bregant, ki ni 
izpostavila cenike za posamezne vrste 
blaga. 

Iz Liubljane 
Novosti s sodišča 

Posli na ljubljanskem sodišču tečejo po-
vsem normalno. Vsi oddelki, pri katerih je 
redno delo morda za nekaj dni zaradi od-
sotnosti sodniškega ali uradniškega osobja 
nekoliko zastalo, so svoje delo že spravili 
spet v stari tir. Pri kazenskem sodišču ka-
kor tudi pri civilnem so te dni razpisali že 
lepo število razprav iz zadev mlajšega da-
tuma in tako bodo v bližnjih dneh prišle v 
razpravo zadeve, ki so se dogajale že v 
najnovejših časih. 

Do včeraj, to je do zadnjega aprila, so 
se razsodbe izrekale še v smislu starega 
reda po formuli  2>V imenu Nj. Vel. Kra-
lja . . . « Od danes dalje pa bodo vsi od-
pravki sodišča v smislu nove odredbe Oku-
pacijskih Oblasti, ki je bila objavljena v 
»Službenem listu«, na podlagi oblasti, po-
deljene od Vrhovnega poveljstva italijan-
skih oboroženih sil. Določen je že tudi 
uradni poverjenik Commendatore del Mon-
te Montanara, ki bo v najkrajšem prevzel 
svoje posle na sodišču. Njemu je kot tol-
mač prideljen dr. Božo Kobe. 

• 
u— Zastopniki Delavske zbornice pri 

Kr. Civilnem Komisarju. V torek je spre-
jel Njegova Ekselenca Kr. Civilni Komi-
sar g. Emilijo Grazioli zastopnike Delav-
ske zbornice v Ljubljani. V delegaciji so 
bili predsednik DZ g. Jože Jonke, tajnik 
g. Andrej Hafner  in člana uprave gg. An-
drej Križman in Rudolf  Smersu. Visoke-
mu dostojanstveniku so zastopniki DZ v 
imenu slovenskega delavstva sporočili iz-
raze vdanosti in zagotovili lojalno sode-
lovanje z okupacijskimi oblastvi. Kr. Civ. 
Komisarju je odposlanstvo izročilo tudi 
spomenico, v kateri je na kratko obraz-
ložilo delo in smotre Delavske zbornice. 
Z velikim zanimanjem je g. Komisar po-
slušal izvajanja odposlancev in se jim za-
hvalil za vdanostne izjave. Delegaciji je 
zagotovil, da se bo s posebno pažnjo za-
vzel za delavski stan, ker je delavstvo za 
državo važen in koristen činitelj. Vsak 
delavec, ki bo voljan delati, bo dobil de-
lo. Med drugim je rekel Kr. Civ. Komisar, 
da bo takoj, ko mu bodo prilike dopušča-
le, obiskal delavstvo v podjetjih in tvor-
nicah in se sam prepričal o njihovih tež-
njah in željah. Zastopnikom delavstva je 

izrazil željo, naj bo Delavska zbornica v 
čim ožjem stiku z oblastmi in tako po-
maga reševati socialne naloge, ki so v 
fašistični  Italiji eden temeljnih smotrov. 

u— Okrožni urad za zavarovanje delav-
cev v Ljubljani obvešča vse interesente, 
aa je čistilno kopališče zaradi tehničnih 
zaprek do nadaljnjega zaprto. Zopetno 
otvoritev kopališča bomo objavili v dnev-
nem časopisju. 

u— Socialno delo mestnega fizikata.  V 
okrilju mestnega fizikata  posluje poseben 
ambulatorij z namenom, da služi prebival-
cem, ki zaradi slabih socialnih razmer išče-
jo breiplačne zdravniške pomoči. Lani se 
je zateklo v ambulatorij 2106 oseb (904 
moškega in 1202 ženskega spola). Vseh 
ordinacij je bilo izvršenih 9648, od tega 
335 zaradi tuberkuloze, 37 zaradi spolnih, 
475 zarac"'i kožnih, 229 zaradi bolezni ušes, 
nosu m grla, 172 zaradi bolezni oči. 1476 
zaradi raznih kirurgičnih obolenj, 1497 za-
radi notranjih bolezni in 4980 zaradi razn;h 
drugih obolenj, medtem ko pri 411 ni bilo 
znakov bolezni. Zaradi določitve delazmo-
žnosti za pridobitev rednih in izrednih pod-
por je bilo pregledanih 712 oseb. Z višin-
skim soncem je bilo izvršenih 914 obse-
vanj, s Solluxom pa 93. Kopeli so bile na-
kazane 1362 osebam (od tega 578 moškim 
in 784 ženam). Obiskov na domu so zdrav-
niki izvršili 2087. 

u— Pred sto leti je prenehala v Ljub-
ljani obratovati fajančna  industrija, ki je 
pričala o lepem vzajemnem delovanju slo-
venske in italijanske podjetnosti. Kakor 
nam pripoveduje »Kronika«, je okoli leta 
1777 zgradil Italijan Sylva v Gradišču, na 
vogalu Rimske ceste (danes št. 8) večje 
delavnice, v katerih je izdeloval jedilne po-
sode, lonce, krožnike in skodelice za vsak-
danjo rabo. Belkasto glino so dovažali z 
Gorenjskega, zlasti iz kraja na Siji, ob po-
toku Jablanovici pri Dolenji vasi v Selški 
dolini. Po smrti podjetnika Sylve je pre-
vzel te delavnice baron žiga Zois, ki je bil 
Sylvo že prej denarno podpiral. Leta 1803 
je uspevala tvornica fajanse  lepše "ego 
kdaj poprej, zaposlovala je čez 15 delav-
cev in prodajala svoje izdelke ne samo po 
Kranjskem in Hrvatskem, marveč jih ;;e 
izvažala zlasti v Trst, pa tudi na Dunaj, 
v Nemčijo in Italijo. Ljubljanska fajančna 
posoda je bila, kakor se bere v nekem te-
danjem poročilu, »moderna, trpežna in ne-
občutna proti ognju ali vročini. Po lošču, 
ki je imel zelo lep blesk, po barvi in po 
lepoti izdelave je ljubljanska posoda pre-
kašala enake graške in tržaške izdelke ter 
se je približevala angleškim posodam«. 
Pod Zoisovim vodstvom so začele delavnice 
izdelovati tudi dragocenejše krožnike, sko-
delice in vrče z umetniškimi okraski. Po-
glavitne tipe ljubljanske fajanse  hrani naš 
Narodni muzej. Po Zoisovi smrti je prešla 
fajančna  industrija v druge roke ter je 
prenehala proti letu 1840. 

Šahovski turnir 
v Moskvi 

Botvinnik — zmagovalec 
V torek zvečer je bilo v Moskvi uigrano 

zadnje kolo turnirja za rusko prvenstvo, 
ki je trajal več nego mesec dni. Zaradi iz-
redno močne zasedbe je vzbujal turnir 
upravičeno pozornost po vsem šahovskem 
svetu. Zmagal je v turnirju Botvinnik, ki 
je dosegel 13 in pol točk izmed 20 možnih. 
Pred drugim v turnirju ima Botvinnik na-
skok 2 in pol točki, kar je izredno mnogo. 
Bivši estonski prvak Keres je dosegel z 11 
točkami drugo mesto. Na tretjem mestu 
najdemo mladega Moskovčana Smislova, 
ki je dosegel 10 točk. V drugi polovici ta-
bele so ostali mladi prvak Ukrajine Bole-
slavski z 9 točkami, Lilienthal z 8 in pol 
ter Bondarevski z 8. 

Botvinnik je dosegel za tako močne tur-
nirje primeroma zelo visok procent, na-
mreč 67.5°/o. Razen prvih kol, ko je vodil 

LJUBLJANSKI 
KINEMATOGRAFI 

Predstave ob 16., 18. in 20. uri 

Madžarski film  briljantne situacijske 
komike 

Mož pod copato 
Film je opremljen s hrvatskimi teksti 

KINO UNION — tel. 22-21 

KINO MATICA telef.  22-41 
Danes premiera prekrasnega glas-

benega veledela 
VEČNE MELODIJE 

(MELODIE ETERNE) 
Wolgango A. Mozart — Gino Cervi 
Aloisia W. Lange — Conchita Mon-

tenegro 
H H B H n H H H B B B H 

Italijanski tečaj 
m. 

2. lekcija. Lezione seconda. 
V prvi lekciji smo si ogledali so-

glasnike, ki se v italijanščini drugače 
izgovarjajo kakor v slovenščini. Sedaj 
pridejo na vrsto soglasniške zveze gl, 
gn,  sc. 

Gl  pred i in gli  pred e, a, o, u izgo-
vori kot slovenski Ij  v besedi polje, n. 
pr.: egli  = elji (on), i figli  = i fflji  (si-
novi), la  figlia  = la filja  (hči), le  figle 
— le filje  (hčere), il  figlio  = il 411 jo 
(sin), il  figliuolo  = il filjuolo  (sinček). 

Izjeme so redke, vendar je dobro, 
da si zapomnimo: inglese  — ingleze 
(angleški), glicerina  = glicerina (glice-
rin), negligente  —  neglidžente (nema-
ren, len). Pazi pa na to, da se skupine 
g/a, gle,  glo  izgovarjajo kakor v slo-
venščini, torej gladiatore  = gladiatore 
(gladijator), gloria  —  gloria (slava), 
glutine = glutine (klej). 

Gn  je enak našemu nj  v besedah 
njegov, konja itd., n. pr. il  pugno  —  il 
punjo (pest), il  legno  = il lenjo (les), 
il  compagno  = il kompanjo (tovariš). 

Sc  pred i in sci  pred a, o, u se izreka 
kakor naš š, n. pr.: la  scena  = la šfena 
(scena), il  pešce  —  il peše (riba), uscire 
— ušire (iti ven), /o sciroppo  = lo ši-
roppo (sirup), lo  sciopero  = lo šopero 
(stavka), lasciare  —  lašare (pustiti), il 
prosciutto  = il prošutto (gnjat), lo 
scialle  = lo šalle (šal). Pazi tudi tukaj 
na to, da se v vseh drugih primerih bere 
sc  kot naš sk,  n. pr.: la  scuola  —  la 
skuola (šola), serivere  —  skrivere (pi-
sati), in da velja tudi glas š za esse 
impura,  tako da se pravi poleg: la  sce-
na  — in  iscena  (na odru). V sredi be-
sede je š vedno nekoliko podaljšan in 
se izgovarja skoraj laššare, proššutto, 
napačna pa je izreka lašjare, pro-
šjutto. 

Keres, je bil Botvinnik tudi ves čas tur-
nirja v vodstvu. Z zmago v pravkar konča-
nem turnirju je trenutno pač Botvinnik 
zopet najresnejši kandidat za svetovno pr-
venstvo — seveda v kolikor je v doglednl 
bodočnosti sploh mogoče misliti na borbe 
za svetovno šahovsko prvenstvo. Botvinnik 
je zmagal, čeprav je bil poleg Lilienthala 
s 30 leti najstarejši udeleženec turnirja. 
Kakor običajno v velemojstrskih borbah, 
se je torej tudi v Moskvi pokazale, da ni 
bil odločilni faktor  mladost, temveč bolj-
ša strategija in večja izkušenost. 

Keres je celo med Rusi pred začetkom 
turnirja veljal za favorita.  Dejstvo, da je 
vendarle zaostal na drugem mestu ter ce-
lo z veliko razliko, bo konkurenco med 
njim in Botvinnikom pač za dalj časa od-
ločilo v Botvinnikov prid. Sicer je Keres 
5 let mlajši od Botvinnika ter torej še dol-
go ni izrekel v šahovskih borbah svoje 
zadnje besede. 

Smislov na tretjem mestu je znova po-
trdil, da je najbrže novovzhajajoča zve-
zda med šahovskimi velemojstri. 2e tretjič 
zaporedoma je na velikih turnirjih dosegel 
velik uspeh. Sicer ima Smislov samo 50°/o 
možnih točk, toda to je razumljivo zaradi 
primeroma velikega števila točk, ki jih je 
nabral Botvinnik. Tudi Boleslavski je pred-
stavnik najmlajše generacije. Enako kakor 
Smislovu, pripisujejo tudi njemu veliko 
bodočnost. 

Nasprotno sta se tokrat Lilienthal in 
Bondarevski, ki sta lani na turnirju za 
prvenstvo v najmočnejši zasedbi delila pr-
vo mesto, končala tokrat na zadnjih me-
stih. Ta preobrat pa nikakor ni presenetil, 
temveč so ga celo splošno pričakovali. Oba 
sta v lanskem turnirju imela dokaj sreče, 
zlasti proti. slabšim nasprotnikom. Tokrat 
napram samim velemojstrom nista mogla 
računati na ponovitev enkratnega slučaj-
nega uspeha. Tako Lilienthal, kakor tudi 
Bondarevski pa sta vendarle dosegla nad-
vse časten rezultat s 45 oziroma 50%> točk, 
tako da sta se izkazala kot povsem vredna 
udeleženca turnirja. 

DNEVNE VESTI 
* ZA PORAVNAVO NAROČNINE smo 

priložili današnji številki položnice. Pro-
simo cenj. naročnike, da plačajo naročni-
no takoj prve dni meseca maja zaradi po-
slovnega reda v upravi lista. Naročnina se 
lahko plača tudi v upravi »Jutra« v Ljub-
ljani, Knafljeva  ul. 5 ali pri »Jutrovih« po-
družnicah. Kjer so težkoče s pošto, naj zbe-
ro naročniki enega kraja naročnino in jo 
pošljejo po zanesljivi osebi, ki bo imela 
opravek v centrali lista ali njenih podruž-
nicah, da jo ponese s seboj in izroči naši 
blagajni. Prosimo tudi zamudnike, da ne 
zadržujejo plačila in da redno plačujejo 
naročnino za list, ki prav tako kakor drugi 
občuti težave sedanjega časa. 

U p r a v a » J u t r a « , 
• Službeni list Kr. Civilnega Komisari-

jata za zasedeno slovensko ozemlje objav-
lja v štev. z dne 30. aprila: razglas o ob-
vezni oddaji orožja; določbe glede izmenja-
ve in valut na ozemlju na bivše kraljevine 
Jugoslavije, zasedenem po italijanski voj-
ski; določbe o izvrševanju sodstva na 
ozemlju, ki f  je pripadalo jugoslovanski 
državi in zosedenem po italijanski vojski; 
razglas Poveljništva 2. armade; podaljšavo 
rokov glede izmenjave in valut; podaljša-
vo roka za pretiskovanje vrednotnic; rok 
odložitve plačil; predpise o prometu in jav-
nih obratih; obveznost dvojezičnega bese-
dila za table in nadpise in postavitev Tr-
boveljske premogokopne družbe d d pod 
nadzorstvo. 

* Italijanksi dnevnik v Splitu. V Spli-
tu je te dni izšla posebna izdaja lista 
»San Marco« iz Zadra. Ta list bo izhajal 
posihmal v tiskarni bivše »Nove dobe« 
ter bo imel dve izdaji, italijansko in hr-
vatsko, ki bosta izhajali vsaka posebej. 

* Sprememba poštnega pečata. Med 
ukrepi, ki so jih italijanska okupacijska 
oblastva izvedla po zasedbi slovenskega 
ozemlja, de prilagode razmere novemu 
redu, je bila tudi sprememba poštnega pe-
čata. Kakor znano, je imel poštni žig na 
vsem ozemlju bivše kraljevine Jugoslavi-
je besedilo v latinici in cirilici. Zdaj je 
pečat spremenjen tako, da je besedilo v 
cirilici odstranjeno in ostane samo sloven-
ski (latinski) tekst. — S tem v skladu so 
zadnje dni tudi na poštnih nabiralnikih 
v Ljubljani, ki so doslej v plastičnih čr-
kah nosili napis »Pošta« v latinici in ciri-
lci, prepleskali besedilo, tako da je ostal 
samo latinski napis »Posta«. 

* O tragični smrti g. dr. Frana Ka-
lovca poroča »Slovenec«, da ga je zadela 
smrt že pri prvem bombardiranju Beo-
grada. Truplo je bilo popolnoma razme-
sarjeno. Le pol obraza, šop las in roke, 
stisnjene krepko k prsim, so ostale toliko 
nepoškodovane, da ga je bilo mogoče spo-
znati. Med najhujšim bombardiranjem so 
pobrali vse to in položili v navadno kori-
to, nakar je vojaški duhovnik g. Kotnik v 
naglici opravil molitve. Vse posmrtne os-
tanke pokojnega so nato položili v čisto 
navadno, še ne izdelano rakev, ter jih v 
največji naglici prepeljali na pokopališče 
in položili na oder v mrtvašnici, kjer so 
na rakev kar s svinčnikom napisali še nje-
govo ime. Zaradi stalnega bombardiranja 
sta pokojnega dr. Kulovca mogla pokopa*! 
šele čez tri dni gg. prof.  Ulaga in Jenko. 

* Nesreča z ročno bombo. V grajskem 
parku v Murski Soboti je našel sin trgov-
ca Ernesta štivana ročno bombo. S kam-
nom je udarjal po njej, dokler ni eksplo-
dirala. Otrok je dobil tako hude poškod-
be, da je na mestu obležal mrtev. Ker se 
slične nesreče dan za dnem ponavljajo, 
naj starši bolj pazijo na svoje otroke, da 
se ne bodo po nepotrebnem žalostili zara-
di nepremišljenosti svojih otrok. 

* Vrsta drugih nesreč. Žrtev avtomobila 
je postal v sredo zvečer 18 letni Stanko 
Usenik s Turjaka. Ko je šel po cesti v Rud-
niku, ga je podrl avto in mu prizadejal 
hude poškodbe po životu. — 23 letni Stan-
ko Mikič je v gozdu našel ročno granato, 
ki mu je v rokah eksplodirala in mu ra:i-
mesarila levico. — 20 letni posestnikov sin 
Edvard Jaklič iz Zelimelj je na travniku 
kosil in s koso zadel v vojaški naboj. Kro-
gla ga je zadela v desnico. — Posestnik*,-
vega sina Antona Vrečarja iz Podmolnika 
je konj brcnil v glavo in ga močno po-
škodoval po obrazu. — Delavcu Antonu 
Skoficu  iz Most je pri dviganju težkega 
bruna spodrsnilo, tako da je Skofic  padel 
in si zlomil več reber. 

* Nov župan na Bledu. Za novega blej-
skega župana je bil imenovan hotelir na 
Jesenicah g. Paar. 

* Potujemo v Beograd. Sprejemamo na-
ročila privatnega in trgovskega značaja! 
Izvršimo vse posle in pota, ki so s tem v 
zvezi. Naročila sprejemamo do vključno 
ponedeljka, dne 5. maja do 12. ure. — 
»Servis Biro«, Ljubljana, Sv. Petra cesta 
št. 27. Tel. 21-09. 

* Tečaji italijanščine — dnevni in ve-
černi — prično 2. maja. Prijave se še spre-
jemajo. Strojepisni tečaji — novi — pri-
čno dne 3. maja. Posebni tečaji nemščine 
— začetni in nadaljevalni — prično 6. ma-
ja. — Vsa pojasnila in prospekte daje Tr-
govsko učilišče »Christofov  učni zavod«, 
Ljubljana, Domobranska cesta 15. 

Knltnrnl preg led 

Kako se italijansko ljudstvo vzgaja za glasbo 
V »Jutru« z dne 30. aprila smo sezna-

nili čitatelje s pomenljivimi uspehi, ki jih 
je dosegla na področju gledališke umet-
nosti organizacija Dopolavoro — ena naj-
večjih kulturnih naprav fašistične  Italije. 
»O. N. D.« (Opera Nazionale Dopolavoro) 
pa se pri svojem stremljenju, da čim več 
doprinese k vzgoji ljudskih množic, dobro 
zaveda vzgojnega pomena glasbe. Glasba 
vpliva neposredno na človeška čustva in 
vzbuja v dušah plemenite občutke, zato je 
v sleherni vzgoji neogiben pripomoček. 

V okviru Dopolavora so se razvili godal-
ni orkestri, ki prirejajo v lastnih ali v 
drugih društvih tedenske koncerte, na ka-
terih seznanjajo poslušalce zlasti s kla-
sično glasbo. Pri tem delu se »O. N. D.c 
ne poslužuje samo diletantov, marveč pri-
vablja k sodelovanju tudi mlade diplomi-
rane konservatoriste, ki lahko po tej poti 
najlaže izpričajo svojo sposobnost. Orga-
nizacija skrbi, da so koncertne prireditve 
v posameznih edinicah kolikor moči pogo-
ste; ustanovila je posebne glasbene šole 
za ljudstvo, prireja tečaje za godala In pi-
hala, prav kakor za petje. V teh tečajih 
poučujejo ob določenih dneh tudi glasbeno 
zgodovino in obravnavajo vsebino največ-
jih opernih del ter življenje znamenitih 
skladateljev. 

Od k XV. fašistične  ere (1937J m fi* 

dalje bolj širijo tako zvani tovarniški kon-
certi. Koncerte prirejajo namreč v tovar-
nah. Med odmorom se zbere delavstvo in 
posluša bodisi zborovsko petje, bodisi or-
kestralne točke. Koncert izvajajo večidel 
posebne dopolavoristične skupine. 

Posebno skrb je posvetila ta organiza-
cija narodni glasbi, t. j. narodni pesmi in 
godbi. Po njeni zaslugi so se zopet uvelja-
vile stare narodne popevke, ki jih ima tudi 
Italija v izobilju, čeprav umetna glasba 
daleč prerašča narodna izročila. Prav po 
zaslugi tega prizadevanja se je v Italiji 
zopet nabralo mnogo še neznanega narod-
nega blaga. V vsakem podeželskem kraju 
je »O. N. D.« ustanovila glasbena društva, 
ki morajo kar moči gojiti domačo, v kraju 
zakoreninjeno glasbo in se posluževati 
starih, tipičnih instrumentov. 

Najznačilnejši organ glasbene vzgoje so 
zborovske šole, ki nimajo samo namena 
posredovati glasbeno znanje in vzposab-
ljati za petje v zborih ali za igranje v 
orkestrih, marveč prispevajo tudi k vzgoji 
večjega čuta za red, disciplino, ubogljivost 
in samozaupanje. Moralni in socialni uči-
nek takih šol je že sedaj vsepovsod očiten. 
Po naredbi iz 1. 1937. morajo imeti take 
šole vse pokrajinske skupine. 

K Italiji aa bile vaekdaj moč«« firfljub-

Ijene glasbene kapele. Na to tradicijo na-
vezuje tudi delo Dopolavora. Ni ga kraja 
v Italiji, pa naj bo še tako majhen, da ne 
bi na njegovih cerkvenih ali posvetnih pri-
reditvah sodelovala domača kapela. Vzlic 
temu je bilo vse to neorganizirano in šele 
organizacija Dopolavoro je te kapele po-
stavila na trdne noge, obnovila tradicijo 
in dala izpodbudo za novo, velikopoteznej-
še delo, zlasti kar se tiče programa in iz-
popolnitve instrumentov. Z organizacijo 
je bilo mogoče tudi tu doseči vse drugač-
ne uspehe, kakor so jih bile zmožne po-
samezne združbe. 

že v začetku svojega delovanja je or-
ganizacija Dopolavoro razpisala tekme v 
petju. Na prvi tekmi je nastopil pod vod-
stvom skladatelja Pietra Mascagnia zbor 
z 2000 pevk in pevcev. Poslej je ta or-
ganizacija stalno razpisovala tekme nacio-
nalnega značaja za glasbene kapele in 
zbore, kar je imelo — kakor sleherno pa-
metno in plemenito tekmovanje — kaj 
ugoden vpliv na raven ljudske glasbene 
kulture v Italiji. Na tekmah se zbirajo 
pevci in godci iz raznih okrajev in kažejo, 
kaj so dosegli v svojem glasbenem priza-
devanju. Umljivo je, da se skuša vsak 
kraj kar moči dobro postaviti. V tem 
okviru pa prirejajo tudi turnirje za posa-
mezne instrumentaliste. Tako je vsako leto 
v Speziji turnir za gosli in čelo, v Genovi 
nacionalni turnir za pianiste, v Lucci, Via-
reggiu in Turinu turnir za igralce na 
harfo,  pa tudi tekme za mlade pevce niso 
pozabljene. Da bi podžgali delavnost skla-
dateljev, razpisujejo posamezni provincial-
nd Dopoiavoro vsako leto nagrade za naj* 

boljše skladbe zborovskega odnosno in-
strumentalnega značaja. 

Tako se po zaslugi velikopotezne faši-
stične iniciative italijansko delovno ljud-
stvo smotrno vzgaja za glasbo. Obsežnost 
tega dela bomo najlaže spoznali, če na-
vedemo nekaj številk po nekoliko starej-
šem priročniku, ki ga imamo pred seboj. 
L. 1937. je bilo v Italiji 715 dopolavori-
stinčih glasbenih šol s 25.585 izvajalci in 
10.774 prireditvami, dalje 2835 glasbenih 
kapel, ki so štele 87.078 godbenikov in 
dosegle 61.183 prireditev, pa 285 godalnih 
orkestrov s 4869 godbeniki in s '">979 pri-
reditvami. V tem letu je delovalo tudi več 
kakor 20 orkestrov z instrumenti na tol-
kala, 32 orkestrov s harmoniko, 333 ples-
nih in pevskih skupin z 8413 člani in 7348 
prireditvami. Prirejenih je bilo 6 nacional-
nih turnirjev za pianiste, 4 za goslače, 4 
za zbore, 3 za čelo in po 2 za druge in-
strumente, za harfo  in za duete. Danes so 
uspehi še večji in ugodnejši. 

Teh nekaj številk najboljše potrjuje po-
men, ki ga ima za muzikalno vzgojo Ita-
lijanov organizacija Dopolavoro. S tem pa 
je prikazan samo en odsek na področju 
njenega obsežnega in mnogostranskega 
delovanja. 

Položaj naših revij 
Slovenci smo imeli doslej poleg dnev-

nikov in poBtičnih tednikov vpranr izredno 
mnogo revialnih časopisov. Njih število je 
toliko, da tudi v prejšnjih razmerah m več 
docela ustrezalo stvarnim kulturnim po-
trebam in kupni moči konsumenta. 

Nove razmere zastavljajo 80«wegi sove 

naloge na temeljito spremenjeni socialni 
in gospoda/reki podlagi. Za nadaljnje izha-
janje že obstoječih časopisov ni nobenega 
ugovora s strani okupacijskih oblasti slo-
venskega ozemlja, v kolikor gre za revije 
kulturnega, verskega, socialnega, vzgoj-
nega, gospodarskega in športnega zna-
čaja. To je bilo s službene strani razgla-
šeno že ponovno. Največja ovira za na-
daljnji obstoj velike večine slovenskih 
periodičnih publikacij, ki izhajajo v Ljub-
ljani, je zmanjšanje kulturnega kroga, 
kateremu so revije namenjene, posebej še 
zmanjšanje gospodarskih pogojev za njih 
obstoj. 

In vendar si ne moremo misliti gojitve 
naših narodnih tradicij brez revialne knji-
ževnosti, ki je imela že od »čbelice« in 
Bleiweisovih »Novic« veliko vlogo v slo-
venskem kulturnem življenju. Izdajatelji 
in uredniki ljubljanskih revij bodo mo-
rali skrbno preudariti vse možnosti; so-
delavci, ki so že doslej poznali čednost 
požrtvovalnosti, pa bodo morali še prav 
posebno priskočiti na pomoč, če hočejo, 
da bo imela slovenska kultura tudi v no-
vih razmerah primerna glasila. Nujno je 
treba misliti na čim širšo fuzijo  naših lite-
rarnih revij, tako da bomo imeli vsaj eno 
revijo, ki bo pred nami samimi in pred 
tujim svetom reprezentirala našo litera-
turo ter v strogi izbiri združevala naj-
boljše iz slovenske pesniške, pripovedne in 
esejistične produkcije. Samo tako združe-
na revija bi utegnila privesti našo literar-
no revialno književnost iz dobe vojnega 
gospodarstva v normalnejše razmere. 

Taka reprezentativna revija, ki U adro-
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Mesec usodne zgodovine 
Beograd, 1. maja 

Za nami je mesec april, v katerem se je 
dopolnila usoda bivše Jugoslavije, šele do-
bra 2 tedna sta minila od prevrata in ven-
dar se nam zdi, kakor da smo od tega že 
daleč. V kratkih dneh smo doživeli toliko 
zgodovinskih dogodkov ln toliko strahot, 
kolikor jih drugače povprečno človeško 
življenje sploh ne zajame. V Beograd se 
vrača red ln mir. Ruševine odstranjujejo, 
javne naprave popravljajo, šele zdaj, ko 
so se dogodki že pomirili, se lahko zbirajo 
celotni vtisi in doživljaji beograjskega pre-
bivalstva ob prvih strahotah letalskih na-
padov do naglo končane vojne. 

Ko so v jutru cvetne nedelje prihrumeli 
nad Beograd močni oddelki nemškega le-
talstva, je prebivalstvo takoj zaslutilo sil-
no nevarnost in vsakdo je v zmedi poiskal 
zavetje, kjer je le vedel in znal. Res, bilo 
je tudi nekaj takih, ki kljub silnemu hru-
menju niso verjeli, da se bliža napad, čim 
pa so začele treskati bombe, je splošen po-
plah zajel vse do zadnjega. Med tem ko 
so treskale bombe in obupno tulile sirene, 
so že planili požari iz številnih palač ln 
javnih poslopij. Reševalna služba je bila v 
nastali zmedi brezuspešna. V silnem tru-
#ču in neprestani smrtni nevarnosti ni bilo 
mogoče reševati mrličev in ranjencev. 
Bombe so padle predvsem na območje 
glavnega kolodvora, potem na ministrske 
palače in še zlasti na bližnja letališča. Vse-
ga skupaj so si sledili štirje veliki letalski 
napadi na Beograd. Posledica je bila silna. 
V Beogradu je nastala zmeda, ki so jo še 
brž izkoristili brezvestni mračni elementi, 
da so začeli pleniti. Mračne družbe so bile 
likividirane po vkorakanju nemških čet. 

Precej srbskih letal je bilo takoj po pr-

vih napadih uničenih. Red v Beogradu je 
bil takoj poruien, beograjsko prebivalstvo 
je iskalo azvetja v gozdovih, prepuščeno je 
bilo samemu sebi, kajti po zgledu najod-
govornejših funkcionarjev  vlade same, so 
pobegnili tudi varnostni organi. Takoj prvi 
dan je bilo po izjavah nemSkega letalske-
ga generala Quadeja v boju zbitlh 35 srb-
skih letal, 45 jih je bilo uničenih na tleh, 
9 pa nevarno poškodovanih, med tem ko je 
nemSko letalstvo izgubilo 9 letal. Po tolik-
šnem razoroženju srbskega letalstva, Se 
zlasti po uspeSnih napadih na skrita leta-
lišča, o katerih pa so bili nemSki letalci 
točno poučeni, je lahko nemSko letalstvo 
uspeSno krčilo pot prodoru nemSke vojske 
vzdolž Srbije. Naglo so sledili usodni udar-
ci. Od zahoda je pričela pritiskati italijan-
janska vojska, zlasti letalstvo, s severa so 
pritisnili Madžari, na Hrvatskem je že če-
trti dan vojne sledil razkroj in prevrat, 
da je bila vojska v Sloveniji mahoma od-
rezana od glavnine bivše jugoslov. vojske 
Nemška vojska je predvsem pritisnila 
proti Beogradu, na jugu pa je usmerila po-
hod proti Kumanovu in Skoplju. Tudi Skop-
lje so že takoj na cvetno nedeljo obiskali 
mnogi nemški bombniki. Najprej so bom-
bardirali bližnja prometna križišča, zlasti 
železniške postaje. Potem je kmalu začelo 
treskati tudi naravnost v Skoplje ln so 
bile porušena sredi mesta števlina javna 
poslopja. Samo novi skopljanskl kolodvor, 
največji na Balkanu, je ostal k sreči ne-
poškodovan. Poleg bombnih napadov so 
nemški letalci Izvršili tudi napade s stroj-
nicami ln sicer so se spuščali prav nizko 
nad vojašnice ter povzročili poplah med 
vojaštvom. 

Po močnem poruševalnem učinku so 
nemški tankovski odredi lahko že 9. apri-
la proti večeru zasedli Skoplje, med tem 

Kurirji Rdečega križa potujejo 
Ljubljana, 1. maja. 

Te dni so na poizvedovalnem oddelku 
Rdečega križa, ki posluje po novem v pro-
storih Delavske zbornice na Miklošičevi 
cesti, zaradi prehudega navala občinstva 
in zaradi omogočenja rednega poslovanja 
pri vratih uredili promet tako, da s po-
močjo skavtov spuščajo poizvedovalce sko-
zi vrata le toliko, kolikor jih morejo sode-
lavci RK naenkrat odpraviti. V pisarnici 
je bilo prej takšno vrvenje in gneča, da 
gospe, gospodične in gospodje, ki spreje-
majo podatke na listine RK, zaradi govor-
jenja vse vprek ponavadi sploh niso mogli 
razumeti, kaj jim ljudje pripovedujejo. 

Zdaj vlada v pisarnici boljši red, ki tudi 
ne izčrpava požrtvovalnih sodelavk in so-
delavcev, kakor jih je prve dni. V pisai-
nici sprejemajo podatke o pogrešanih, pri 
drugi mizi pa odjave tistih, ki so se vrnili 
ter dajejo tudi že dobljene informacije  za-
skrbljenim materam, ženam, očetom, bra-
tom in sestram pogrešanih. A poleg pisar-
nice deluje za vrati, kjer stoji napis »Vstop 
prepovedan«, novi statistični oddelek z 
drugo skupino požrtvovalnih sodelavcev. V 
glavnem stanu Pokrajinskega odbora RK 

na Gosposvetski cesti pa se je iz drugih 
oddelkov izločil zdaj nanovo še posebni 
oddelek za odpošiljanje kurirjev. 

Razen iz Beograda, od koder se je pred 
dnevi vrnil eden izmed kurirjev RK, se je 
zdaj vrnil tudi kurir iz Maribora z odgo-
vori tistih, ki se jih je že posrečilo izsle-
diti. Iz Maribora je RK dobil tudi obvesti-
lo, da tam že posluje nemški RK (naslov: 
Marburg, Karntner Strasse 12). Ljubljan-
ski Pokrajinski odbor RK se nadeja, da mu 
bo mariborski odbor preskrbel listo z ime-
ni vseh interniranih. Te dni pa bo Pokra-
jinski odbor RK poslal spet novega ku-
rirja v Beograd in Zagreb s poizvedoval-
nimi polarni za vse tiste, ki so se v zadnjih 
dneh nabrale. Prav tako je pred dnevi od-
šel tudi kurir, ki je vzel s seboj vse zbra-
ne pole za kraje ob dalmatinski obali. 

V splošnem se delo pri RK razvija od 
dne do dne na vse širši in uspešnejši pod-
lagi. Pred njim se venomer pojavljajo nove 
in vse večje naloge in s priznanjem je tr&-
ba ugotoviti, da se vodstvo RK s pomočjo 
svojih sodelavcev do skrajnih možnosti po-
trudi, da nalogam ustreže do zadnjih danih 
možnosti. 

Prometne zveze na Gorenjskem 
Kako se dandanes potuje na Gorenjsko, 

vprašujejo ljudje, ki ne vedo, koliko je 
lila Gorenjska prizadeta od vojne. Gorenj-
ski kraji so bili fronti  najbližji, zato uteg-
ne marsikdo misliti, da je bilo tudi rušenja 
\eliko. V resnici pa Gorenjska ni bila hu-
do prizadeta, dasi ne gre tajiti, da je poru-
šenje mostov začasno zavrlo in otežkočilo 
promet. Tudi na pobudo zasedbenih obla-
st ev in po prizadevanju prebivalstva sa-
mega se škoda naglo popravlja in bo pro-
met po Gorenjskem v kratkem spet docela 
v redu. 

če se pelješ z vlakom iz Ljubljane proti 
Jesenicam, poteka vožnja do Otoč v naj-
lepšem redu. Na Otočah pa je treba izsto-
piti. Lani zgrajeno novo postajališče ne 
sprejema več brezijskih romarjev, marveč 
vse tiste potnike, ki so namenjeni še kam 
dalje, tja gori do Jesenic. Kakor prejšnje 
čase se tudi dandanes še lahkot popelješ z 
izvoščkom, toda teh je prav malo, ker pač 
potrebujejo konje pri kmetijskih delih. Ko 
premeriš dolgi leseni most čez Savo in sto-
piš na glavno cesto, te že pričakuje avto-
bus nemške državne pošte. Z njim se po-
pelješ skozi Radovljico in Lesce do Žirov-
nice. Tu je bil most razstreljen in predor 
poškodovan. Po grabnu je treba peš na 
drugo stran, spet na glavno cesto, kjer 
čako nov avtobus, da te popelje naravnost 
na Jesenice. Vožnja z avtobusom od Otoč 
do Jesenic te stane 22 din. 

Na vsej poti po Gorenjskem lahko opa-
žaš mirno življenje našega prebivalstva. 
Ljudje se držijo največ doma, ne samo za-
to. da se izognejo vsaki nepriliki in praz-
nim govoricam, marveč tudi zato, ker je 

prav zdaj doba največjega poljskega dela. 
Po pridnem vsakdanjem trudu si pač lju-
dje zaslužijo zaželjenl oddih in so zato 
v prostih urah najrajši doma. 

Tudi na Jesenicah je nenavadno mirno. 
Samo začasno obratujejo tovarne KID v 
nekoliko skrčenem obsegu, s čemer pa de-
lastvo ni preveč prizadeto, ker vsak najde 
zaslužka pri poljskem delu. Prizadevanje, 
da bo obdelane čim več plodne zemlje, je 
našlo na Gorenjskem splošen odmev. Mar-
sikod je bila celina šele letos načeta. Pri 
tem pa seveda prebivalstvo pazi, da ne bo-
do preveč skrčeni travniki in pašniki, saj 
je treba gorenjski živinoreji v današnjih 
časih posvečati še posebno pozornost. Ve-
liki predor proti Podrožici je bil od vojne 
prizadet in ga popravljajo z obeh strani. 
Najbrž prej ko v 14 dneh bo promet spet 
odprt. 

Gorenjska prestolnica Kranj je spet važ-
no prometno središče. Proti Tržiču je pro-
met po cesti in progi popolnoma v redu. 
Na Jezersko se kakor prejSnje čase lahko 
popeljeS z avtobusom. Prav tako se lahko 
potegneš za 140 din naravnost v Celovec. 
Avtobusni promet ni več v zasebnih rokah, 
prevzela ga je nemška državna pošta. Iz 
Kranja se lahko popelješ tudi naravnost v 
Savinjsko dolino, in sicer drži avtobusna 
proga na Domžale, čez Lukovico, Krašnjo 
in Trojane na Vransko, od tod pa dalje po 
Savinjski dolini v Celje. Tu pa imaš potem 
direktno zvezo z Mariborom. Tudi v Kranju 
poteka vsakdanje življenje običajno, tovar-
ne obratujejo v polnem obsegu, živilske in 
druge nakaznice še niso uvedene. 

ko se je srbska vojska zlasti utaborila v 
Kačaniku, kjer so se razvile najhujše bit-
ke in je padlo mnogo žrtev. Prav tako so 
bili hudi spopadi pri Kumanovem. Nem-
ška letala so si odslej nadela nalogo, da 
preganjajo sovražnika, med katerim se 
jim je posrečilo povzročiti nered. Vesti 
s severne fronte,  kjer je začela nemška 
vojska prodirati od Maribora skozi Ha-
loze proti Zagrebu, so zmedo le še pove-
čale. Med tem ko so nemška letala v zra-
ku venomer krožila nad srbsko vojsko, so 
nemški oklopni odredi naglo prodirali ln 
so pridrli že 12. aprila iz Niša v Beograd. 
Sledili so nagli napadi na Sarajevo, ki je 
padlo že 16. aprila in se je takoj nasled-
nji dan zbrala vsa druga armada, dva 
dni nato pa se je vdala vsa srbska voj-
ska. Po zaključku vojnih operacij je bilo 
treba povsod vzpostaviti red. Ujetniki so 
bili spravljeni v vojaSnice in taborišča, 
konec je bilo treba napraviti vsakršni sa-
movolji. Nemške in italijanske okupacij-
ske oblasti so zasedle določena področja 
Jugoslavije, madžarska vojska je zasedla 
območje, ki so pred letom 1918. pripadala 
Madžarski, v Južni Srbiji so pod okriljem 
nemSke vojske zasegli tudi Bolgari svoj 

Danes je Beograd v velikem delu po-
doben pogorišču. Predvsem je bilo tre-
ba pokopati mrliče, že na 20.000 se je 
povzpelo njihovo število. Odstranjujejo 
nevarne ruševine, vodovod in elektrika 
spet obratujeta in tudi tramvajska proga 
bo kmalu v redu. S Pančevom in Zemu-
nom vzdržujejo zvezo ladje in čolnarji. 
Polagoma se odpirajo trgovine in gostin-
ski obrati. Kakor mora leži nad Beogra-
dom tragika pravkar minulega mesca, ki 
je bil v zgodovini srbskega naroda pač 
najusodnejši od Kosova do današnjih dni. 

S Spodnje štajerske 
Mariborsko življenje se po zgodovinskih 

dogodkih polagoma normalizira. Zunanjost 
mesta se vrača v prejšnje stanje. Po go-
stilnah in drugih javnih lokalih se opaža 
živahna razgibanost, prav tako po cestah 
in ulicah. Oblastva si zelo prizadevajo, da 
bi preprečila naraščanje cen posameznim 
življenjskim potrebščinam. Zadnje dneve 
se čuti pomanjkanje tobaka in tobačnih iz-
delkov. Zastave, ki so delj časa vihrale s 
hiš, so bile na poseben poziv oblasti zopet 
odstranjene z opozorilom, da naj se zasta-
ve izobešajo le ob prazničnih prilikah. 

Aprovizacija Maribora. S 1. majem je 
bila določena za vsako osebo nova .količina 
moke. 80% bo ržene, 20% pa enotne. Ko-
ruzne moke ne bo več dobiti brez krušnih 
nakaznic. 

Avtobusni promet v mestu in na pode-
želskih progah obratuje v polnem in de-
loma izpopolnjenem obsegu. Avtobusi 
Reichspost so zmerom nabito polni, ob-
činstvo mnogo potuje. Poleg prejšnjih prog 
proti Celju, Ptuju, G. Radgoni je bila na-
novo uvedena avtobusna proga v Dravo-
grad in Slovenj Gradec. Kakor promet na 
avtobusnih progah, tako je tudi železniški 
promet zelo živahen. Vlaki, ki odhajajo 
proti Zidanemu mostu, so vsak dan polno 
zasedeni. Za potovanje je potrebna poseb. 
na dovolilnica, ki se dobi pri policijskem 
predstojništvu. 

Popis občanov. V nedeljo 27. aprila je bil 
popis vseh onih v Mariboru stanuj očih ob-
čanov, ki so prispeli v naše mesto po 1. 
januarju 1914. Pozivu so se odzvali vsi pri-
zadeti občani. Vsi, ki so starejši ko 18 let, 
so se morali javiti osebno. Popis je bil iz-
veden na vsem področju Spodnje Štajer-
ske. 

Cez oba nova lesena mostova se razvija 
promet v živahnem tempu. Novi leseni 
most Adolfa  Hitlerja, ki stoji na mestu, 
kjer je bil stari dravski leseni most, je 
16 tonski in gre preko njega vozovni pro-
met v smeri levi — desni breg Tudi drugi 
novi leseni dravski most, ki so ga zgradili 
v bližini, kjer je bil preje brod oziroma 
pozneje pontonski most, je tudi 16 tonski. 
Preko njega gre vozovni promet v smeri 
desni breg — levi breg. Tudi so pričeli z 
obnovo porušenega železniškega mostu. 
Upati je, da bodo dela čim prej končana in 
da bo potem občinstvo lahko spet vstopalo 
ter izstopalo na glavnem kolodvoru. 

Poštni uradi na Spodnjem Štajerskem. 
Kakor poroča »Tagespost«, je nemška dr-
žavna poštna uprava s 1. majem obnovila 
poštno službo na Spodnjem Štajerskem. 
Promet je začasno omejen na pisma, do-
pisnice, tiskovine, vzorce brez vrednosti in 
poslovne papirje. Pošiljke smejo tehtati 
največ 500 gramov. Za enkrat uradujejo 
naslednji poštni uradi: Apače, Radenci, Ce-
lje, Gornji grad, Brezno, Ormož, Vransko, 
Konjice, Grobelno, Krško, Muta, Vojnik, 
Hrastnik, Sevnica, Ljutomer, Marenberg, 
Mariboru, Ruše, Moškanjci, Gornja Rad-
gona, Ptuj, Poljčane, Poljskava, Pragersko, 

Mozirje, Brežice, Radeče, Rajhenburg, Ro-
gatec, Rogaška Slatina, Žalec, St. Ilj, St. 
Jurij ob južni železnici, St. Lenart, Šmar-
je pri Jelšah, Šoštanj, Zidani- most, Tr-
bovlje, Laško, Slovenska Bistrica, Slovenj 
Gradec in Velenje. 

Nesreče s razstrelivom se dogajajo vse-
povsod, koder je vojaštvo odmetavalo mu-
nicijo. V Leskovcu v ptujskem okraju je 
našel 15 letni Stanko Topolovec ročno gra-
nato na travniku, Radovedni dečko je s 
kladvom tolkel po granati in že se je zgo-
dila nesreča. Granata je eksplodirala in 
dečko je obležal strašno razmesarjen. Naj -

prej so ga oddali v bolnišnico v Ptuju, po-
tem so ga prepeljali v Maribor, slednjič pa 
na očesno kliniko v Gradcu. Obe očeal st* 
namreč tako hudo poškodovani, da bo ubo-
gi deček najbrž ostal vse življenje slep. 

Potniške zveze med rajhom in zasedo, 
nfmi  pokrajinami na Spodnjem Štajer-
skem so s 1. majem na novo urejene. Ob-
iskovanje in zapuščanje teh pokrajin je 
do nadaljnjega dovoljeno samo v omeje-
nem obsegu. Kdor prekorači mejo, potre-
buje posebno dovoljenje s propustnico. Ta-
ka dovoljenja izdajajo pristojna okrožn« 
policijska oblastva. 

Ravnine in podolja Italije 
Katera pokrajina je v Italiji najplodovi-

tejša? Podolje reke Po, največja italijan-
ska ravnina, je zaradi rodovitnosti najbolj 
obljudeno, ima tudi zadosti vode in se je 
v njem poleg dobrega kmetijstva najbolj 
razvila tudi industrija in trgovina. Od 
okolice Saluzza, kjer vteka reka Po v pie-
monteško ravnino, vse tja do dolnjega toka 
Soče, kjer se furlanska  ravnina ustavlja 
pred prvo kraško planoto, je od zapada na 
vzhod kakih 500 km zračne daljave. Od 
severa proti jugu je ravnina reke Po v tu-
rinski pokrajini široka komaj nekaj kilo-
metrov, zato pa se med Benetkami in Ro-
manijo razširi na več ko 200 km. Nizko, 
v obliki polmeseca zaokroženo obalno po-
deželje ob Jadranskem morju med Rimi-
nijem in Tržičem (Monfalcone)  pa je ši-
roko 250 km. 

Italija ima še vrsto manjših ravnin in 
podolij, ki se razprostirajo med Apenin-
skim pogorjem in Tirenskim morjem ter 
med Apenini in Jadranom. Toskanska po-
krajina slovi ne samp po zakladih umet-
nosti, marveč tudi po izredno bujnem rast-
linstvu vzdolž reke Arno. V Laciju je po-
krajina posebno plodovita ob dolnjem toku 
reke Tibere. V Kampanji je zemlja rodo-
vitna v dolnjem toku reke Volturno. Dolge 
proge ob tirenskl obali, ki so bile nekoč 
strupeno močvirnate, so danes rodovitne, 
da omenimo samo toskansko Maremmo, 
rimsko Kampanjo, Pontinska močvirja in 
barjansko zemljo ob rekah Galigliano >n 
Volturno. Južno od Neapeljskega zaliva je 
ob obali precej ravnine (Salerno in Pae-
stum). Na jadranski strani je edina ravni-
na, ki je vredna omembe, prostrana pokra-
jina travnikov, ki se imenuje »šahovnica« 
še iz tiste dobe, ko je bila razdeljena v 
kvadrate, po katerih so bili odmerjeni 
davki. V samem osredju Italije so le 
majhne ravnine med pogorji. Na glasu so 
doline: Chiana v Toskani, Rieti v sabinski 
pokrajini, Sulmanska ravnina in globel 
nekdanjega jezera Fucina v Abrucih. Tudi 
otoki nimajo kaj prida ravnin; na Siciliji 
so ravna tla v Kataniji, Terranovi in pri 
Palermu, na Sardiniji pa je kolikor toliko 
rodovitna ravnina Campidano. 

Med vodovjem je treba na prvem mestu 
omeniti največjo italijansko reko Po. Njen 
tok od izvirka v Alpih do Izliva v Jadran 
je dolg 420 km (zračne daljave), dolžina 
vse struge pa je 652 km, saj se reka Po 
zvija kakor kača v številnih zavojih po 
dolini. V piemonteški, lombardski in emilij-
ski dolini je reka Po zbiralka vsega Vo-

j dovja. Njeni pritoki na levem bregu, ki 
^ pritekajo iz alpskega gorovja, se v pogledu 
I vodne množine v posameznih letnih časih 
i znatno razlikujejo od pritokov na desni 

strani, ki pritekajo z Apeninov. Alpski pri-
toki so bujnejši in stanovitnejši. Napojeni 

i od snežnikov in uravnovešeni po jezerih, 
skozi katera teko, dovajajo reki Po mnogo 
vode, ki se v teku letnih časov glede mno-
žine spreminja, vendar je vedno zadostna. 
Po dolini reke Po je tudi polno izvirkov in 
studencev. Kar priteka potokov z Apeni-
nov, so večji del hudourniki, ki pomladi in 
jeseni ob količkaj večjem deževju naglo 
naraščajo, poleti pa so struge skoraj suhe. 
Prav tako raznolično je povodje potokov, 
ki izvirajo v Beneških Alpah in se izte-
kajo v Jadran: Adiža, Brenta, Piava, Ta-
gliamento in Soča. Prav tako drugi potoki, 
ki se iztekajo v Jadran iz toskansko-emi-
lijskih Apeninov, od Rena do Rubikona. V 
splošnem so reke in potoki Italije precej 
skromni. Samo še Arno v Toskani doseže 
dolžino 240 km in pa rimska reka Tibera 
premeri od Toskane skozi Umbrijo in La-
cij 405 km. V Južni Italiji gospoduje med 
številnimi hudourniki in potočki reka Sele, 
ki se izteka v Salernski zaliv in ima tako 
močan izvirek (5 m3 v sekundi), da lahko 
napaja orjaški vodovod, ki namaka suhotno 
apuljsko pokrajino. 

Med italijanskimi jezeri slovijo najboij 
ona v alpskih pokrajinah, nastala v pra-
davni dobi po kotanjah, ki so jih izdolbli 
snežniki. Danes so to nasmehljana zrcalca 
čudno lepih, močno obljudenih pokrajin, 
poseljenih z vilami in vrtovi. Svetovnega 
slovesa so jezera: Lago Maggiore, Lugan-
sko jezero, trikotno Komsko jezero, jezer-
ce Iseo in Gardsko jezero, ki je med vsemi 
največje. V Italiji še posebej razlikujemo 
dve vrsti jezer: nekatera pokrivajo pro-
strane, negloboke vdolbine, ki so po svoji 
legi zbirališče okoliškega vodovja (tako 
Trasimensko jezero ali Lago Fucino, ki pa 
je bilo osušeno in je danes rodovitna žit-
nica); druga jezera napolnjujejo žrela sta-
rih ognjenikov in so podobna velikim sko-
delam z vzvišenimi robovi. Taka jezera so: 
Bolsena, Vico in Bracciano severno od 
Rima ter Albansko in Nemijsko jezero na 
južni strani Rima. 

Bodimo discipliniran? 
in trezni! 

Principova plošča iz Sarajeva v Berlinu 
Kakor smo poročali, jfe  bila dne 20. apri-

la izročena nemškemu državnemu kance-
larju spominska plošča iz Sarajeva, ki je 
bila vzidana na kraju vidovdanskega aten-
tata in je na njej zapisano: »Na tem zgo-
dovinskem mestu je Gavrilo Princip izvo-
jeval Srbiji svobodo na Vidov dan 28. ju-
lija 1914.« 

»Tagespost« prinaša izpod peresa vojne-
ga poročevalca Gerharda Emskotterja 
daljše poročilo, kako je bila plošča izro-
čena Voditelju in sodi, da je ta poklonitev 
vzporedna zasedbi znanega jedilnega vo-
za v Compiegneju. Poročevalec pravi: 

Na večer pred Hitlerjevim rojstnim dne-
vom je videti po sarajevskih ulicah ljudi, 
ki nosijo na ramenih deske in lestve. Na-
menjeni so na Principovo nabrežje k hiši, 
ki stoji na oglu Ulice kralja Petra, na-
sproti Principovemu mostu. Sama na set 
bi je ta hiša nepomembna in vendar je 
stopila v zgodovino. Kajti pred njo so pad-
li 28. junija 1914 usodni streli, s katerimi 
je Princip umoril avstrijskega prestolo-
naslednika nadvojvodo Ferdinanda in dal 
znamenje za svetovno vojno. Potem ie 
marmorna plošča v višini prvega nad-
stropja krasila poslopje in v ploščo je bil 
vrezan pozlačen napis. 

K tej plošči so torej namenjeni tisti 
ljudje š svojim orodjem. So sami Nemci. 
Poveljujoči general našega oklepnega zbo-
ra je bil od njih in od nas poročevalcev 
naprošen, da smemo ploščo ponesti vodi-
telju. Kajti ta spomin predstavlja kakor 
jedilni voz iz Compišgnea pričetek orja-
ške ljudske borbe. Oba predmeta sta po 
zmagovitem pohodu nemške vojske prišla 
v nemške roke in njun prevoz v Nemčijo 
simbolično prikazuje svetu zmago narod-
no-socialistične ideje nad preteklostjo. Po-
veljujoči general je nam vojnim poročeval-

cem naročil, naj marmorno ploščo ponese-
mo 20. aprila v Voditeljev glavni stan. S 
sarajevskimi Nemci storimo vse potreb-
no, da ne bi srbski nacionalisti v posled-
njem trenutku razbili spominske plošče. 
Ker je močno vzidana v steno, poskrbijo 
sarajevski Nemci že" prejšnji večer, da ie 
kamenje omajano. Naglo postavimo ogrod-
je, nastavimo dleta in kladiva — nekaj 
krepkih udarcev in plošča je izločena. 

V jutru 20. aprila prikoraka kakih 100 
Nemcev pred ploščo. Svetlikajo se bele 
srajce v sončni luči, zastava s kljukastim 
križem plapola pred njimi. Nastopila je 
tudi vojaška godba. Vodja sarajevske nem-
ške skupine Kari Hamm zapove sneti plo-
ščo, izroči jo sarajevskemu mestnemu po-
veljniku-polkovniku, in ga prosi, naj ofi-
cirji, ki bodo Voditelju ponesli ploščo, spo-
ročijo iskrene pozdrave sarajevskih Nem-
cev. Nadalje ga prosi, naj sporoči Vodite-
lju nemško hvaležnost za osvoboditev iz-
pod srbskega jarma. Svoj govor zaključi 
s prisego Adolfu  Hitlerju in Veliki Nem-
čiji. Polkovnik prevzame ploščo v imena 
vojske in jo izroči vojnim poročevalcem, 
ki se takoj nato podajo na letališče. Z le-
talom drvimo čez gorato pokrajino bivše 
Jugoslavije. Ko prispemo v Voditeljev 
glavni stan, se javimo pribočniku polkov-
niku Schmundtu in ta nam kmalu nato spo-
roči novico, ki navda naša srca z brezmej-
nim veseljem. Voditelj sam hoče prevzeti 
ploščo. In potem sledi veliki trenutek, ko 
lahko zremo Voditelju v oči. Preložimo mu 
natančno vsebino napisa. Potem povpra-
šuje podrobno o bojih v Srbiji in mu. opi-
šemo svoje vtise. Slednjič zapove Voditelj, 
da preneso marmorno ploSčo v berlinski 
vojni muzej. S stiskom roke in s pogledom 
ki ga v življenju ne bomo več pozabili, 
smo odpuščeni. 

žila vse smeri in zbrala naše najpomemb-
nejše slovstvene tvorce, bi mogla po svoje 
prispevati tudi k potrebni usmeritvi naSe 
kulturne miselnosti v svet, odkoder so sta>-
rejši slovenski pesniki črpali tolike izpod-
bude: k narodu Danteja. Petrarce, Miche-
langela in tolikih drugih velikih vzorni-
kov. 

Samo od organizacijske spretnosti Izda-
jateljev in gibčnosti urednikov revij zavisi, 
v koliki meri bo moglo uspeti prizadeva-
nje, da se prejšnja tekma spremeni v iz-
brano sodelovanje in včerajšnja razceplje-
nost v skupno delovno občestvo. 

J. Jurčič v miniaturni 
izdaji 

Kot prva slovenska knjiga, ki je izšla 
po zasedbi, se je danes pojavila na knjiž-
nem trgu miniaturna izdaja Jurčičevega 
»Sosedovega sina« in »Med dvema stolo-
ma«. Z njo je Akademska založba v Ljub-
ljani, ki je obogatila slovensko knjigo s 
priljubljenimi miniaturnimi izdajaimi Pre-
šerna, Aškerca, Gregorčiča, Jenka, Mur-
na - Aleksandrova in narodnih pesmi, za-
čela serijo miniaturnih izdaj naših p r i-
p o v e d n i k o v . Za začetek je bil izbran 
pisec prvega slovenskega romana Josip 
Jurčič z dvema povestima. L. 1868 nastala 
povest »Sosedov sin« je nemara najboljši 
Jurčičev spis. V njem je podal verno po-
dobo dolenjske vasi in njenega kmečkega 
življenja. V sedanjih dneh, ko se čutimo 

tesneje kakor kdaj koli povezane z zemljo, 
bomo znova in s še toplejšimi čustvi uži-
vali Jurčičevo kleno in pristno slovensko 
pove3t. Povest »Med dvema stoloma« je 
nastala osem let pozneje (1876). Med tem 
ko je Jurčič v prvi posvetil svoje pero 
opisu vaškega sveta, je v tej po žanru no-
velistični prozi prikazal življenje izobra-
ženca na kmetih. Tudi to povest odlikuje 
zdrava realistična nota. 

Izdaja Akademske založbe obsega 224 
strani. Skrb za besedilo je imel Avgust 
Pirjevec. Posebnost te izdaje je osem iz-
virnih dvobarvnih lesorezov, ki jih je pri-
redil naš znani umetnik prof.  France 
Kralj. Reproducirani so na celostranski 
prilogi brez običajnega roba. Lesorezi upo-
dabljajo v prav učinkoviti obliki značil-
ne prizore iz Jurčičeve povesti. Knjižica 
Je natisnjena na izvrstnem papirju in z 
lahko čitljivim tiskom. Stane v usnje ve-
zana din 30. Akademska založba name-
rava nadaljevati z izdajanjem naših proz-
nih pisateljev v tej miniaturni in ceneni 
obliki. Njen načrt obsega vse važnejše po-
jave pripovedništva. Tako smemo upati, 
da ji bo dano polagoma uresničiti ves ob-
širni program poezije in proze v teh prak-
tičnih in okusnih izdajah, ki zavzemajo 
tako malo prostora, da jih more vsakdo 
tudi v večjem številu prenašati kamor koli. 
Kakor kaže oprema Jurčiča, bo založba v 
bodoče posvečala posebno skrb še umetni-
ški ilustraciji, kar bo samo povzdignilo 
mikavnost njenih miniaturnih izdaj. 

Bizoni, sloni in drugi v vojni 
K članku o živalih v vojni naj navede-

mo še posebno zanimivo poglavje iz prve 
svetovne vojne, poglavje o evr.pskem bi-
zonu. Kakor njegov ameriški sorodnik je 
tudi evropski bizon postal žalostna žrtev 
polcončevalnega lova. V Evropi sta pre-
ostali samo še dve večji krdeli te veličast-
ne divjadi. Posebno veliko krdelo je živelo 
v gozdu Bialovcu. ki so ga Ncmci osvojili 
septembra 1915. Za ta prostrani gozd so 
trajale hude bitke, v teku katerih ie kr-
delo. ki je prej štelo 770 krasnih živali, 
padlo na 120. Bilo ie še vprašanje, če ne 
bo nemška vojska uporabila preostanka za 
nujno potrebno prehrano. Toda cesar Vi-
ljem je takoj izdal povelje, da je treba 
krdelo za vsako ceno ohraniti neokrnjeno. 
Obenem ni dovolil, da bi se ta izredna div-
jad preselila v kako primernejše lovišče 
daleč za fronto,  kakor so mu to svetovali 
neliateri prirodoslovci in lovci, ki so spo-
znavali pogibelj, če bo divjad ostala tako-
rekoč sredi ognja. Toda nemški cesar je 
ostal pri svojem sklepu, ker mu je bilo re-
čeno. da so bizoni izključno lovišče njego-
vega sorodnika ruskega carja Nikolaja II. 
Slo je torej za povsem osebno zadevo. Po-
znejši dogodki so pokazali, da so imeli prav 
svetovalci, ki jim ie bilo samo do tega. da 
bi krdelo ohranili neokrnjeno. Krdelo je 
mnogo trpelo zaradi številnih napadov in 
protinapadov v Bialovcu. Polagoma so hu-

do skrčeno družbo preostalih bizonov ven-
darle preselili v ogromno lovišče princa 
Plesa, kamor bi ga bili morali odgnati že 
takoj v pričetku. Zadeva se ie čudno za-
ključila po sklenjenem premirju. Ko se je 
Viljem II. preselil na Nizozemsko, in je 
nastala revolucija v Rusiji in v Nemčiji, 
se je izkazalo, da krdelo ni pripadalo ru-
skemu carju. Bizoni so bili last ruskega 
naroda in bi bili kot vojni plen lahko že 
takoj po zasedbi Bialovca odgnani na Ple-
sovo veleposeatvo. 

O zadržanju živali v vojni velja navesti 
še en zanimiv primer iz prve svetevne 
vojne. Leta 1915. je bil neki slon iz veli-
kega Hagenbeckovega živalskega vrta v 
Hamburgu »rekrutiran«, da bo pomagal 
pri krčenju gozda nekje za fronto.  Mo-
gočni orjak je rušil drevje in ga sam vla-
čil na cesto. Ko je to delo opravil, je vrli 
rilčar Jenny vlekel plug in ie dotedanjo 
jalovino preobražal v njivo. Jeneny je de-
lal za šest do osem konj, DO potrebi še za 
več. Nekega dne je izvlekel iz jarka celo 
majhno parno lokomotivo. V pokoj so ga 
poslali leta 1916. Po vojni je bil prodan 
nekemu potujočemu cirkusu. Poslednjič se 
je čulo o njem leta 1927. 

Naglasiti je treba, da se živali živalskih 
vrtov prav težko prilagodijo vojni. Proti 
koncu zadnje svetovne vojne se je tu in 

tam zgodilo, da je lačno prebivalstvo po-
jedlo zebre, antilope, eksotične jelene in 
drugo divjad. Mnogo živali pa ie po žival-
skih vrtih poginilo zaradi pomanjkanja. 
Da bi prenehale take nesreče, so Nizozemci 
ponudili na svojih tleh zavetišče za redke 
živali vojujočih se držav. Nemčija je po-
slala tja nekaj redkih eksemplarjev. Danes 
je spet večje število slonov in zeber v 
raznih krajih v vojni službi. 

V prvi svetovni vojni so Angleži »rekru-
tirali« celo tjulnje, da bi jih izučili za od-
krivanje sovražnih p:dmornic. Treba P& 
je takoj dodati, da je bil pouk samo teore-
tičen in da tjulnji dejansko še niso poka-
zali svojih detektivskih sposobnosti. Pouk 
se je razvijal z ribjo vabo. Tjulnji so se 
z vabo vežbali, da so pod vodo našli pod-
mornico in ji sledili v njenem kretanju. Da 
bi se vedelo, kje so pod vodo, so imeli pri-
vezane rdeče značke. Vežbači tjulnjev so 
pravili, da so tjulnji prav krotki in voljni, 
toda preden so mogli pokazati praktične 
uspehe, je bila vojna že končana. 

O pseh je odveč naglašati, kako so v 
prvi svetovni vojni pokazali junaštvo in 
sposobnost, ki se v sedanji vojni le še 
stopnjuje. Konjem pa v moderni vojni ni 
več dana tolikšna priložnost za junaštvo 
in spretnost. Zaradi mehanizacije vojsk je 
njihova poraba vedno manjša, še zlasti v 
frontni  službi. Kljub temu oa najde konj-
ska, bistrina svoj izraz tudi v različnih 
priložnostih današnje vojne. 



Kako gojimo paradižnike 
Od semena do rastline — Sončna lega in dobro pognojena zemlja se 

najbolj obrestujeta 
Ce hočemo s pridelovanjem paradižnikov 

uspeti, moramo izbirati zgodnje zvrsti, nji-
hove sadike skrbno vzgojiti in utrditi. Naj-
bolje je, da jih vzgojimo v lončkih in po-
tem presadimo na prosto. Kraj, kamor jih 
presadimo, 

m o r a b i t i s o l n č e n 
in zaščiten pred vetrom. Poedine rastline 
vsadimo precej oddaljeno drugo od druge. 

Za kulture na prostem, vsejemo paradiž-
nikovo seme sredi februarja  do marca v 
nizke zaboje ali lončke. V zakurjeni sobi 
nam dobro vzkalijo. Sejalni zaboji in lon-
čki naj imajo na dnu plast lesnega oglja 
ali črepinj. Na to plast naložimo 5 cm vi-
soko zemljo z gnojem grede ali redilnega, 
uležanega komposta. 

Se j e m o na r e d k o , 
zrno od zrna kakšna 2 cm narazen. Seme 
pokrijemo z lahko plastjo peščene zemlje, 
ki jo malo potlačimo in opršimo s toplo 
vodo. Zaboj pokrijemo s šipo. V toploti 
okrog 18 stopinj Celzija vzkali seme že v 
tednu dni. Tedaj damo zaboj na malo hlad-
nejše mesto, toda v svetlobo. Ko dobe 
rastlinice prvih par listov, jih presadimo 

prvič v razdaljo 5 cm, ostanejo pa v tem-
peraturi kakšnih 

12 s t o p i n j p o d s t e k l o m , 
čim se rastlinice razvijejo tako, da se do-
tikajo druga druge, jih pikiramo poedine 
v lončke s premerom okrog 6 cm. Med 
kompostnico pomešamo nekaj rušne zemlje 
ali ilovice in mnogo peska. Ko korenine v 
lončku dobro prerasejo zemljo, presadimo 
rastlino v večji lonček, po potrebi potem v 
še večji, če je zemlja vlažna in po potrebi 
malo zasenčena, damo 

s a d i k ; e na p r o s t o . 
Zemljo smo že v jeseni temeljito pogno-

jili s starim hlevskim gnojem. Pred sadit-
vijo ji dodamo na vsak ar 3 kg kalijeve 
soli (s 40 odstotki kalija), 4 kg žvepleno-
kislega amoniaka (amonijevega sulfata)  in 
6 kg Tomaževe žlindre. V sredini do konca 
maja postavimo dobro razvite razstline po-
tem po možnosti ob južno stran kakšne 
stene v* eno ali dve vrsti 

s p r e s l e d k i 60 cm. 
Na gredah naj bodo rastline 1 m narazen. 
Pri saditvi ne smemo raniti koreninske 

Konec vojne v Atenah 
Prešlo je komaj 36 ur, od kar so prve 

nemške izvidnice dospele v Atene, piše ber-
linski dopisnik »Piccola«, Sandro Volta, in 
že se je življenje normaliziralo. Trgovine 
so se odprle, izložbe so polne blaga in po 
bazarih se gnetijo kupci, po velikem delu 
nemški vojaki, ki imajo prost izhod. 

Ceste so polne teh vojakov, osnaženih in 
obritih, da bi o njih nihče ne dejal, da so 
isti, ki so c'otpeli komaj dan pr^j v Ate-
ne, po;ni prahu in blata po trvi 
"Ojne. Z i esmeškom, zanimajoč se za vse, 
s fotografskimi  aparati preko ram, so bolj 
nego vojščakom podobni turistom. 

Atenci so pred njimi čutili sprva neko 
grenkobo. Kadar se je kakšen vojak obrnil 
z vprašanjem do mimoidočega, ta ni razu-
mel in ni vedel, kaj bi odgovoril. Toda 
vprašanje je bilo zastavljeno s tako vljud-
nimi besedami in ga je spremljal tako 
strumen udar s petami, da so ljudje na 
zadnje začeli delati vse, da bi bili gostu 
čim bolj uslužni. Kjer se ni bilo mogoča 
sporazumeti z besedo, je pomagala kret-

nja in gestikulacija, ..ki se je končala s 
smehom na obeh straneh. 

Tudi Atene so se v kratkem privadile 
nemški zasedbi, kakor so se privadili Pa-
riz, Bruselj, Amsterdam in Oslo. Na Trgu 
Ustave polje živo življenje. Velike kavar-
ne so postavile mizice na prosto, ob njih 
sedi velikanska množica. V obeh velikih 
hotelih na tem trgu, v hotelu kralja Jurija 
in Hotelu Velike Britanije, so se namesti-
la nemška poveljstva. V zadnjem hotelu, 
kjer je bil še pred nekoliko dnevi britski 
glavni stan, je sedaj nemško krajevno po-
veljstvo. 

Vojna je sedaj daleč od Aten, prešla je 
s svojo zadnjo zmedo na Peloponez, a tu-
di tam se končuje. Potem ko je nemška 
brza kolona zasedla v zemljepisnem sre-
dišču tega polotoka mesto Tripolis v Ar-
kadiji, kjer je že prej letalstvo uničilo kon-
centracijo sovražnih čet, preostaja samo 
še to, da zasedajo motorizirane patrulje iz 
tega središča mesta ob obalah na vse stra-
ni. 

Ogromne vsote denarja za cvetje 
Lahko trdimo, da nobeno ljudstvo na 

svetu ne ljubi cvetlic tako kakor argen-
tinsko ljudstvo in nobeno drugo mesto ne 
nudi takšnih prizorov kakor Buenos Aires, 
kjer se vsak dan vrstijo prave množice ku-
povalcev pred cvetličarnami. Velikanske 
množice orhidej, nageljnov in dali j in dru-
gih cvetlic je videti razen tega v javnih 
vrtovih, ob vznožjih spomenikov, pred 
bančnimi zgradbami, ob gledaliških vho-
dih in na najrazličnejših točkah velike 
južnoameriške metropole. Cvetlice dajejo 
temu mestu potezo posebne lepote in bar-
vitosti. V okolici mesta gojijo sto tisoče 
in sto tisoče cvetlic, med katerimi prevla-

dujejo nageljni, In vsak dan jih pošiljajo 
v mesto na trg. V Buenos Aires prihajajo 
vsak dan stotine in stotine velikih košar 
s cvetlicami, ki cenijo njih vrednost na 
preko 25.000 pezov. če se upoštevajo cene 
v prodaji, računajo, da izda prebivalstvo 
argentinske prestolnice vsak dan dosti več 
nego 800.000 dinarjev za svojo ljubezen do 
cvetlic. 

Pomagajmo povsod 
našim oblastem! 

H cannoneggiamento di Dover — Obstreljevanje Dovra 
m 
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La zona di Dover ha subito in questi giorni II bombardamento piti intenso dal 
principio della guerra — Okolica Dovra je doživela te dni najhujši bombardement 

od začetka vojne 

kepe. Grede naj bodo obložene s starim 
gnojem, da bodo držale vlago. Rastline prt-
vežemo ob kole, ki mole poldrug meter 
nad zemljo. Tla moramo redno okopavati 
in čistiti plevela. 4 do 6 tednov po saditvi 
zalijemo rastline z raztopino govejega, 
kunčjega ah ovčjega gnoja, ki mu dodamo 
na vsakih 100 litrov 2 kg kalijeve sedi. Ko 
se 

p r i č n e j o d e l a t i p l o d o v i , 
ponovimo to zalivanje. Nikoli ne smemo 
enostransko gnojiti z dušikom, ker dobimo 
v tem primeru mnogo listja, pa malo sadu. 
V suhem vremenu moramo nasad redno in 
obilno zalivati z vodo. 

Paradižnike gojimo lahko enostebelno ob 
koleh, boljši pa so uspehi s špalirno kul-
turo. če se rastilna preveč razbohoti, ji 
odstranimo vse 

š i b k e p o g a n j k e , 
v špalirju privežemo vsako vejo v obliki 
pahljače na podlago. Redno moramo odre-
zavati prekoštevilne poganjke iz korenin 
in zalistnike. Tako dobimo sicer manjše 
število poganjkov, a ti so močni in dado 
krepak sad. če prepustimo paradižnik sa-
memu sebi, zrase divje v zel in daje le 
malo plodov. 

Guerrf  ero itaHano — 
Italijanski vojščak 

Un riuscito plastlco tedesco di H. Tiirke. 
Posrečen kip nemškega kiparja H. Turkeja 

A N E K D O T A 
Slikarju Trubnerju je neki mož očital, 

da mu žene na portretu ni napravil po-
dobne. »Pomirite se,« je rekel Triibner, »v 
tridesetih letih je vsak portret podoben 
originalu.« 

VSAK DAN ENA 

»Čemu pa nisi zavpila, ko te je poljubil?« 
»Menda vendar veš, da ne trebuhi jam?!« 

(»Tidens Tegn«) 

Una vfsta  di Tofornflc  — Pogled na Toferulc 

Sul fronte  di Tobruk continua 1'assedio delle forze  tnglesi — Na bojišča pri Tobrukn 
se nadaljuje obleganje angleških oboroženih sil 

Zakaj je guma elastična 
Kemija se je v novejšem času podrob-

no bavila s tehnično nad vse važnimi ve-
lemolekularnimi snovmi, med katere spa-
data n. pr. celuloza in kavčuk. O moleku-
lih kavčuka vemo, da imajo nitasto obli-
ko, a dočim smo prej mislili, da predstav-
ljajo tenke, dolge in toge poličice, menijo 
danes na podlagi statističnih opazovanj, 
da je ta domneva napačna in da imajo 
nitasti molekuli vse prej obliko zelo rah-
lih klobčičev. 

Statistični način opazovanja je omogo-
čil tudi razlage o doslej čisto neznanih od-
nosih med prožnostjo in velikostjo mole-

kulov. Omogočil je celo točnejše predsta-
ve o vprašanju, zakaj je kavčuk sploh ela-
stičen. 

Molekuli se po novem naziranju z raz-
tezanjem iz normalnega stanja, v kate-
rem imajo najverjetnejšo ali tako zvano 
statično obliko, spreminjajo v drugo obli-
ko. Po energiji se to drugo stanje sicer 
sklada s prvim, je pa nenaravnejše in mo-
lekuli imajo že po naravi stremljenje, da 
se povrnejo v prvotno stanje. To vračanje 
v prvotno starge se nam očituje kot ela-
stičnost. 

Vest železniških sleparjev 
Velike trgovske in industrijske tvrdke 

vodijo v Zedinjenih državah nenavaden po-
sebni račun: na tega zbirajo denarne vso-
te, ki jim jih pošiljajo iz občinstva ne-
podpisane osebe z očitki vesti. Gre za ose-
be, ki jim postane pogosto šele po dolgih 
letih žal, da so si kakšno vrednost na sle-
parski način prisvojile, da so kakšno tvrd-
ko ogoljufale  in vračajo škodo, ki so jo 
storile. 

Razen velikih trgovskih tvrdk, kjer so 
priložnostne tavine na razstavljenem bla-
gu prav lahko mogoče, trpijo po osebah, 
ki bi v svojem zasebnem življenju drugače 
ne mislile na takšne manevre, zlasti že-
lezniške družbe. Neka železniška družba z 
ameriškega vzhoda je pred kratkim spo-
ročila, da je dosegel nje tako zvani »sklad 
vesti« v zadnjih petih letih prav znatno 
vsoto 1328 dolarjev, letno torej povprečno 
265 dolarjev. Ljudje z očitki vesti pošiljajo 
denar običajno v pismih, s katerimi pri-
znavajo svoj greh, ne da bi povedali svoje 
ime. Včasih pa so pisma podpisana po 
duhovnikih, ki so grešnika pripravili do te-
ga, da bi svoj prestopek poravnal. 

Pri večini teh pošiljk gre za majhne 
vsote. V nekem pismu z 2 dolarjema je 
storilec n. pr. priznal, da ni kupil voz-
nega listka za svojega sinčka in da je 
uradniku pri blagajni navedel, da je ta 
sin mlajši, nego je bil v resnici. V nekem 

drugem pismu je pošiljatelj povrnil z istim 
zneskom škodo, ki jo je napravil s tem, da 
je iz skladišča neke postaje odnesel ne-
koliko kosov premoga. Tretji pošiljatelj 
je priznal, da je ukradel sekiro. Posebno 
pozornost pa je vzbudilo pismo neke ma-
tere, ki je na smrtni postelji izročila pa-
storju za neko železniško družbo 3 dolar-
je, ker je 1. 1919. na skriven način vtiho-
tapila oba svoja otroka v vlak, ne da bi 
plačal voznino. Največji znesek je poslal 
neki duhovnik za nekega neimenovanega, 
ki se je pred 30 leti spozabil nad vsebi-
no nekega tovornega voza na stranskem 
tiru. V pismu je bil ček za 186 dolar-
jev . . . 

Tast svojega očeta 
621etni poljedelec po imenu Zwolle iz 

okolice Louvaina v Belgiji se je lansko le-
to v drugič poročil z lSletnim dekletom. 
Zwolle ima odraslega sina, ki se je na dan 
poroke svojega očeta spoznal z nevestino 
materjo, dobro ohranjeno štiridesetletno 
vdovo, v katero se je tudi zaljubil. Malo 
pozneje sta se zaročila, a sedaj sta se tudi 
poročila. Po tej poroki so v rodbini nasta-
le čudne sorodstvene vezi. Sin je postal 
svojemu očetu n. pr. tast . . . 

Porto di Candia — Pristanišče Kandija 

sulT isola di Creta — na otoku Kreti 

H.  Adam*: 60 netilo, kajt i Daisyj in beg jo je gotovo že pripravil 
na ta razvoj. Ako so lopovi pametni, mi bodo izro-
čili otroka brez odpora. Samo tako morejo upati 
znižanja kazni. Tu imate papir in črnilo. Pišite! « 

Morda bi bil rekel še več, morda bi bil Gaster 
še enkrat poizkusil vse utajiti, da ni Alisa preki-
nila teh grdih prizorov s še gršim nastopom. 

V d iv j em histeričnem napadu se je vrgla na 
svojem naslanjaču vznak. Uboga, nedolžna člove-
ka, ki ju tako podlo obrekujejo! Tudi onadva imata 
pravico do denaria! Zakaj ga imaio drugi toliko? 
Zmerom samo miloščina in darila! Zmerom v od-
visnosti od usmiljenja drugih l judi! Potrebovala 
sta vel iko vsoto za vel ike načrte! Cerkev sta ho-
tela sez ida t i . . . 

Besede so d iv j e bruhale iz nje. Priznanja, ob-
tožbe, pojasnila, podlo zmerjanje sorodnikov, vse 
vprek. Nazadnje je jela v eni sapi kričati in se 
smejati. 

» A l i je ne bi mogla spraviti v njeno sobo?« je 
Bil i vprašal teto. »Sa j ti bodo služkinje poma-
gale.« 

Ženin živčni zlom je bil Mihaela do kraja potrl. 
Napisal j e zahtevano pismo in se dal brez upiranja 
zakleniti v svojo sobo. 

» N e delajte neumnosti,« je pomembno rekel Bili. 
»Poskrbel sem, da bodo vso noč pazili na vas.« 

Nato je hitro stekel nazaj v salon, k jer so ga 
pričakovali Carter, teta A m y in Daisy. 

»Zda j pa v S^lisbury! Zunaj slišim brnenje mo-
torja. To bo polici ja.« 

fDaistf  in  tfjosemarg 
Roman 

Po smislu je bilo to priznanje. Loteva l se je 
posla, ne da bi količkaj pazil na videz nedolžnosti. 

»N i t i beliča ne! « je zaklical Bili. » e imate Dori-
eja v oblasti, imamo mi v oblasti vas in vašo ženo, 
in porok sem vam, da ne zapustite te hiše, dokler 
se deček živ in zdrav ne vrne vanjo. Ako so mu 
skrivili samo las na glavi, se vas Bog usmili! Tako 
pravim jaz in bom tudi skrbel za to, ne glede na 
to, ka j bi stric mislil ali storil.« 

Takšnega ni Billa še nihče pomnil. Carter in 
njegova žena sta osuplo, Gaster in Alisa pa besno 
in z grozo zrla na mladega moža, ki je tako brez-
obzirno skušal uvel javit i svojo vol jo . Samo Daisy 
ga je razumela. Že nekoč ga je bila videla takš-
nega — takrat, ko je vrgel Froisseta v plavalni 
bazen. 

» P rav imaš, Bil i , « j e rekel Carter po kratkem 
premisleku. » K a r ti porečeš, naj se zgodi! « 

Bil i se je obrnil k dvojici. » V i pa vaša žena bo-
sta nocoj zaklenjena v dveh različnih sobah in 
ostaneta tam, dokler ne bo Dorie spet tu. P r e j mi 
pa spišite pismo za svoje pajdaše, v katerem j im 
sporočite, da ste vi, Gaster, prijeti , in da je treba 
malčka vrniti. Tolpe to ne bo kdo ve kako prese-
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Stopil je k oknu. 
»Nadzornik Moody je osebno prišel. Kakopak, 

tu gre za več kakor samo za pr i je t je Verdonovih.« 
Bil i ni čakal, da bi redarj i poskakali iz svojega 

avtomobila. Sprejel j ih je pri hišnih vratih in se 
po kratkem pozdravu odpeljal s svojim avtom na-
prej. 

Nevihta se je bila unesla, in tako so v rekordnem 
času prevozil i pot v Salisbury. Tu se je izkazalo, 
da so bile Bil love domneve pravilne. Brez poseb-
nega truda je našel revno ulico v nekem predkraju 
Salisburyja. Moody je čakal s policijo na vogalu 
najbl iž je prečne ulice, in Bili je potrkal na vrata 
polpodrte hiše. Mož z brazgotino mu j e odprl. Bi l i 
ga je takoj spoznal. 

»Vrnite dečka«, je kratko velel. » Izgubil i ste 
igro. Gaster, ki ga imamo v pesteh, vam pošilja to 
pismo.« 

Mož je poznega gosta mrzko ošinil z očmi. Očitno 
je bil že pripravl jen na to srečanje. K o sta s tova-
rišem opazila, da je Daisy ušla, j ima ni ostalo 
drugega, kakor na dogovorjenem zbirališču poča-
kati navodil. Toda podoba je bilo, da se mož z 
brazgotino ne misli kar tako zlepa odpovedati do-
bi čkanosni kupčiji. 

Bili mu je čital to misel na obrazu. 
•»Nikar ne delajte neumnosti, pr i jate l j ! Ne ote-

žujte si položaja. V e r e m i t e mi, da sem bil dovol j 
oprezen in sem vam onemogočil pobeg. Samo po-
žvižgati mi je treba, pa boste imeli policijo na 
vratu.« 

Zaradi malega Dorieja se je skušal brzdati, če-
prav mu je v notranjosti kar vrelo nad nizkot-
nostjo podlega zločina. 

Mož je odvedel pajdaša v kot in se z nj im nekaj 
časa razgovarjal. Z Bil lom se ni bilo šaliti, toliko 
sta videla. V Amerik i bi bila nemara tvegala boj, 
a tukaj, v tuji d e ž e l i . . . ne rajši, nikar. Bil lu sta 
izročila Dorieja. Malček je bil zavit v toplo ruto in 
je veselo gledal okrog sebe. 

»Pismo hočem tudi nazaj,« je rekel Bili. »Za 
prihodnost bi utegnilo biti zelo dragoceno.« 

Hitro je zapustil hišo. K o ga je nadzornik Moody 
zagledal, mu je s svojimi uradniki krenil nasproti. 
V Billovih očeh se je zaiskrila deška veselost. Ka-
kor prometni stražnik je z iztegnjeno roko pokazal, 
da je pot prosta. 

»Zda j pa dobro opravite. ,Lažji delež' j e bil 
moj . « Smeje se je pogledal na Dorieja v svojem, 
naročju. » .Težj i ' čaka vas- Vsak po svojih močeh.« 

Uradniki so jadrno planili proti hiši in se kmalu 
vrnil i z uklenjenima zločincema. Vožnja domov je 
kmalu minila. 

Spotoma je imel nadzornik z Bil lom razgovor o 
nadaljnih ukrepih. Bi l i je rekel, da ni do jutra 
nobenega dela več. Ko lovodja sta bila tako rekoč 
že priprta, in beg je bil nemogoč, zlasti ker so bili 
pustih žensko živci na cedilu. Mimo tega bo radost 
svidenja med rešenim otrokom in roditeljema brez 
policije bol j nemotena. 

»Nu, pa do jutri z jutra j ! « je rekel Moody pri 
slovesu. 


